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Č. sm l o u v y  ob j e d n at e l e :  P2 4 V0 0 0 0 0 0 4 3 _____________________________ č. sm l o u v y  z h o t ov i t e l e :

SMLOUVA O DÍLO
Veřejné prostranství náměstí Hrdinů, Krnov -  nestavební zásahy

uzavřená ve smyslu ust. § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů

1. Město Krnov
se sídlem Městský úřad Krnov, Hlavní náměstí 1, 794 01 Krnov
ICO:
DIČ:
Oprávněná osoba: 
Kontaktní osoby:

002 96 139 
CZ 002 96 139
ng. Tomáš Hradil, starosta města

Bankovní spojení: I
Číslo účtu: '
Profil zadavatele: https:/ /zakazky.krnov.cz

na straně objednatele

'234

225

a

2. GRI SPAs. r. o.
se sídlem Opavská 395/  94, 794 01 Krnov-Pod Cvilínem
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u KS v Ostravě, oddíl C, vložka 37730.
ICO:
DIČ:
Jednající: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 
Kontaktní osoba: 
Telefon, e-mail:

28661222 
CZ28661222 
Ing. Marek Uličný 
K< =
A

:z

na straně zhotovitele
I.

Preambule
1. Smluvní strany shodně prohlašují, že ident if ikační údaje uvedené ve smlouvě jsou v souladu 

s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených 
údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně. Smluvní strany prohlašují, že osoby 
podepisující smlouvu jsou k tomuto úkonu oprávněny.

2. Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn na základě příslušných právních předpisů k podnikání 
v oboru Provádění staveb, jejich změn a odstraňování, přičemž toto jeho oprávnění není žádným 
způsobem omezeno a že je dle příslušných právních předpisů postačující k provedení díla dle 
této smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že jakékoli změny v rozsahu svého oprávnění k podnikání 
týkající se provádění díla dle této smlouvy oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

3. Zhotovitel prohlašuje, že si řádně prostudoval zadávací podmínky a po jejím prostudování 
prohlašuje, že je plně odborně způsobilý provést řádně dílo dle této smlouvy. Zhotovitel 
prohlašuje, že provedení díla v níže sjednaném rozsahu a za podmínek této smlouvy není 
plněním nemožným.
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4. Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu trvání závazku bude mít účinnou pojistnou smlouvu pro 

případ způsobení škody v souvislosti s výkonem předmětu této smlouvy s pojistnou částkou 
minimálně ve výši 5 mil. Kč. Pojistnou smlouvu je zhotovitel povinen kdykoliv objednateli na jeho 
požádání předložit k nahlédnutí. Pojistná smlouva tvoří přílohu č. 2 této smlouvy a nedílnou 
součást této smlouvy.

II.

Předmět  smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele v rozsahu a za podmínek stanovených touto 

smlouvou provést svým jménem, na svůj náklad a své nebezpečí pro objednatele dílo „ Veřejné 
prost ranství náměst í Hrdinů, Krnov -  nestavební zásahy"  (dále jen také jako dílo), a to na 
pozemcích objednatele vymezených v projektové dokumentaci citované vodst. 2 tohoto článku 
a závazek objednatele za řádně a včas zhotovené a předané bezvadné dílo zaplatit zhotoviteli dle 
podmínek této smlouvy níže sjednanou cenu díla.

2. Rozsah předmětu díla je konkrétně vymezen úplnou Ing. arch. Markem Juránkem a Ing. arch. 
Denisou Juránkovou, IČ: 07297068, Bartultovická 11, 794 01 Krnov, která tvoří Přílohu č. 1 a 
nedílnou součást této smlouvy a dále zadávacími podmínkami zadávacího řízení.

3. Objednatel předal projektovou dokumentaci citovanou v předchozím odstavci zhotoviteli po 
podpisu této smlouvy, a to v jednom (1) vyhotovení. Objednatel nese odpovědnost za správnost 
a úplnost předané projektové dokumentace. Zhotovitel prohlašuje, že projektovou dokumentaci 
přijal od objednatele kompletní, že ji považuje za plně dostačující pro zhotovení celého díla bez 
nároků na jakékoliv vícepráce s výhradou těch, které nebyly součástí předané projektové 
dokumentace a jejichž provedení je nutné k řádnému a úplnému dokončení předmětu smlouvy 
nebo které vyplynou z dodatečných písemných požadavků objednatele.

4. Provedením díla se rozumí úplné a standardní provedení všech stavebních, montážních 
a demoličních prací, konstrukcí, dodávek materiálů, technických a technologických zařízení, 
včetně všech činností spojených s plněním předmětu smlouvy a nezbytných pro uvedení 
předmětu smlouvy do užívání.

5. Předmět smlouvy může být rozšířen o další práce a činnosti, výhradně však na základě 
požadavku objednatele (více práce). Zhotovitel se tyto práce a činnosti zavazuje vždy realizovat. 
Předmětné vícepráce může zhotovitel začít provádět pouze na základě vzájemně 
odsouhlaseného písemného dodatku ktéto smlouvě podepsaného oběma smluvními stranami, 
tento dodatek musí obsahovat také dohodu o ceně víceprací, nemusí ale obsahovat dohodu 
o prodloužení termínu pro dokončení díla v souvislosti s prováděním víceprací, tato může být 
uzavřena až následně, postupem popsaným v odstavci 7. této části smlouvy.

6. V případě požadavku objednatele na provedení víceprací je zhotovitel povinen posoudit, zda je 
schopen požadované vícepráce provést v termínu pro dokončení díla dle čl. III. odst. 2. Pokud 
zhotovitel v souvislosti s požadovanými vícepracemi nepožádá objednatele o prodloužení 
termínu dokončení díla má se za to, že zhotovitel je schopen provést celé dílo včetně víceprací 
v termínu dle čl. III. odst. 2. V takovém případě také zhotovitel není v budoucnu oprávněn 
požadovat prodloužení termínu pro dokončení díla v souvislosti s provedením víceprací nebo 
namítat neplnění termínu pro dokončení díla v souvislosti s takto provedenými vícepracemi.

7. Pokud zhotovitel požádá o prodloužení termínu pro dokončení díla dle čl. III. odst. 2 v souvislosti 
s požadovanými vícepracemi, je povinen svůj požadavek na prodloužení termínu objektivizovat 
tak, že u každé položky rozpočtu víceprací vyjádří časovou náročnost na její realizaci v souladu 
s metodikou ÚRS nebo RTS a to na základě normohodin (Nh) profesí a strojů. Takto objektivně 
vyjádřená časová náročnost pro realizaci víceprací bude podkladem pro jednání o uzavření 
dodatku smlouvy, kterým bude termín pro dokončení díla případně prodloužen.

8. Stejné podmínky jak jsou uvedeny v odstavci 5. této části smlouvy platí i v případě méně prací 
s tím, že zhotovitel je povinen respektovat písemné rozhodnutí zadavatele o neprovedení 
určené části prací okamžitě a předmět díla bude o tyto méně práce upraven v nejblíže 
uzavíraném dodatku smlouvy, nejpozději bude takový dodatek uzavřen před předáním díla.
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9. Zhotovitel se dále zavazuje provést na svůj náklad a své nebezpečí i všechna plnění a veškeré 

práce či další činnosti, byť  nejsou v této smlouvě uvedené, pokud jejich provedení je nebo se 
stane nezbytným k provedení díla. Jedná se o vybudování, provoz a demontáž staveniště, 
zajištění a obstarání veškerých nezbytných stanovisek, vyjádření, rozhodnutí, souhlasů 
dotčených orgánů a organizací, resp. účastníků správních řízení, zajištění záborů, vytýčení 
inženýrských sítí, jakož i místní a správní poplatky vč. poplatků za zábory či zvláštní užívání 
komunikací a ploch potřebných pro realizací díla, práce spojené se sledováním vlivů stavby 
a případnými nutnými či potřebnými průzkumy, vypracování provozního řádu a dokumentace 
skutečného provedení stavby vč. zaměření stavby a zpracování geometrického plánu.

10. Vlastníkem díla i v době jeho provádění je objednatel.
11. V souladu se zákonem č. 309/2006 Sb. Je investorem na stavbu určen koordinátor BOZP. 

Zhotovitel je povinen dbát pokynů a nařízení koordinátora týkajících se BOZP, umožnit mu 
kontrolu BOZP na staveništi a zápisy do SD. Nedodržení plnění požadavků koordinátora 
k nápravě porušení BOZP na stavbě bude ze strany objednatele sankcionována smluvní pokutou.

12. Nedílnou součástí díla jsou dále:
a) zajištění a zabezpečení vytýčení veškerých inženýrských sítí příp. vnitřních rozvodů (při 

realizaci stavby uvnitř stávajících objektů), odpovědnost za jejich neporušení během 
výstavby a zpětné protokolární předání jejich správcům,

b) zajištění a provedení všech nutných zkoušek dle ČSN popř. jiných norem vztahujících se 
k prováděnému dílu včetně pořízení protokolu, a dále zkoušek nutných pro uvedení 
dodaných zařízení do provozu,

c) zajištění a provedení všech opatření organizačního a stavebně technologického charakteru 
k řádnému provedení díla jako jsou revize, skládkovné apod.,

d) veškeré práce a dodávky související s bezpečnostními opatřeními na ochranu lidí a majetku 
(zejména chodců a vozidel v místech dotčených stavbou),

e) ostraha stavby a staveniště, zajištění bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí,
f) projednání a zajištění případného zvláštního užívání komunikací, veřejných ploch a jiná 

dopravní opatření včetně úhrady vyměřených poplatků, nájemného a náhrad za omezení 
užívání komunikace,

g) průběžné čištění objektů a jeho okolí,
h) zajištění a provedení všech nezbytných průzkumů nutných pro řádné provádění 

a dokončení díla,
i) zajištění přístupů a příjezdů k nemovitostem po dohodě s vlastníky (veškeré případné škody 

na nemovitostech a porostech při provádění stavby hradí zhotovitel),
k) zřízení a odstranění zařízení staveniště včetně napojení na inženýrské sítě,
l) odvoz a uložení vybouraných hmot a stavebních sutí na skládku včetně poplatku za uskladnění

v souladu s ust. zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, v platném znění,
m) uvedení všech povrchů dotčených dílem do původního stavu (komunikace, chodníky, zeleň, 

příkopy, propustky apod.),
n) zajištění atestů a dokladů o požadovaných vlastnostech výrobků pro předávací a přejímací 

řízení (i dle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném znění),
o) zajištění všech ostatních nezbytných zkoušek, atestů a revizí podle ČSN a případných jiných 

právních nebo technických předpisů platných v době provádění a předání díla, kterými bude 
prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických parametrů díla,

p) drobné práce technicky náležející k řádnému a kvalitnímu provedení díla.
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ni.

Doba a místo plnění díla
1. Zhotovitel se zavazuje provádět dílo dle jím zpracovaného harmonogramu, který tvoří přílohu 

č. 5 a nedílnou součást této smlouvy a veřejné zakázky „Veřej né prost ranství náměst í Hrdinů, 
Krnov -  nestavební zásahy". Smluvní strany sjednávají pro zahájení a dokončení díla takto:

Termín zahájení díla: do 5 dnů od předání staveniště (p r o k l a d 07-08/2024)

Termín ukončení díla: do 90 dnů od předání staveniště

Vyklizené a vyčištěné staveniště je zhotovitel povinen objednateli písemným zápisem předat, 
nestane-li se tak již v rámci přejímacího řízení, nejpozději do tří dnů ode dne předání díla.

2. Objednatel předá zhotoviteli staveniště písemným zápisem podepsaným oběma smluvními 
stranami na základě písemné výzvy objednatele k převzetí staveniště. K převzetí staveniště bude 
zhotovitel vyzván objednatelem 3 pracovní dny předem, nejpozději do 30 dnů ode dne uzavření 
této smlouvy. Zhotovitel je povinen staveniště v této lhůtě převzít a zahájit práce na díle 
nejpozději do 5 kalendářních dní od data převzetí staveniště.

3. V případě, že o to objednatel požádá, přeruší zhotovitel bez odkladu práce na díle. O tuto dobu 
přerušení prací se posunou termíny tím dotčené.

4. Bude-li toto přerušení prací trvat déle než tři měsíce, je objednatel povinen uhradit zhotoviteli již 
realizované práce v plném rozsahu. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho řádným 
zhotovením a předáním objednateli bez vad a nedodělků. O předání a převzetí díla jsou 
objednatel a zhotovitel povinni sepsat protokol, v jehož závěru objednatel prohlásí, zda dílo 
přijímá nebo nepřijímá, a pokud ne, z jakých důvodů.

5. Zhotovitel se zavazuje bezodkladně informovat objednatele o veškerých okolnostech, které 
mohou mít vliv na termín provedení díla.

6. Místo plnění je vymezeno v projektové dokumentaci citované v čl. II, odst. 2 této smlouvy.

IV.
Cena díla

1. Cena za řádně provedené a předané dílo specifikované v čl. II. této smlouvy je sjednána dohodou 
smluvních stran ve výši:

cena celkem bez DPH KRITÉRIUM h o d n o c e n i  668.984,18 Kč
21% DPH 140.486,68 Kč
CENA CELKEM VČETNĚ 21% DPH 809.470,86 Kč

slovy: osmsetdevěttisícčtyřistasedmdesátkorunosmdesátšesthaléřů.

Tato smluvní cena zahrnuje všechny náklady související se zhotovením díla, vedlejší náklady 
související s umístěním stavby, zařízením staveniště a také ostatní náklady souvisejícími s plněním 
zadávacích podmínek.

2. Ke sjednané smluvní ceně se připočítává procentní sazba daně z přidané hodnoty dle platného 
zákona o dani z přidané hodnoty, platná v době vyúčtování ceny provedených prací. V případě, že 
dojde v průběhu realizace předmětu smlouvy ke změnám sazeb DPH, zhotovitel tuto skutečnost 
zohlední při fakturaci. Změnu sazby DPH není třeba upravovat smluvním dodatkem ktéto 
smlouvě o dílo.

3. Cena sjednaná dle odst. 1 tohoto článku je stanovena jako nejvýše přípustná, překročitelná pouze 
za podmínek dohodnutých v této smlouvě. Aplikace ust. § 2620 odst. 2 Občanského zákoníku pro 
vztahy založené touto smlouvou je vyloučena, a to také s odkazem na článek XII. bod 5. této 
smlouvy.

4. Cena byla zhotovitelem stanovena na základě tzv. oceněného slepého rozpočtu, tedy výkazu 
výměr a specifikace prací a dodávek požadovaných objednatelem. Tento rozpočet včetně
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zhotovitelem doplněných cen jednotlivých položek, je úplný a závazný, tvoří Přílohu č. 3 
a nedílnou součást této smlouvy.

5. Veškeré náklady na dodávku medií nutných k provádění díla (např.: elektrická energie, voda) se 
zhotovitel zavazuje obstarat na svůj náklad a na své nebezpečí, přičemž náklady na tato veškerá 
media jsou zahrnuty v ceně díla ve smyslu tohoto článku.

6. Cenu díla lze měnit pouze:
a) Odečtením všech nákladů na provedení těch částí díla, které objednatel nařídil formou méně 

prácí neprovádět. Náklady na méněpráce budou odečteny ve výši součtu veškerých 
odpovídajících položek a nákladů neprovedených podle položkového rozpočtu nebo smlouvy.

b) Započtením veškerých nákladů na provedení těch částí díla, které objednatel nařídil formou 
dodatečných prací provádět nad rámec množství nebo kvality uvedené v projektové 
dokumentaci nebo položkovém rozpočtu.

- Náklady na dodatečné stavební práce budou účtovány na základě odpovídajících 
jednotkových cen položek a nákladů dle položkového rozpočtu nebo smlouvy 
a množství odsouhlaseného objednatelem,

- Náklady na dodatečné práce, které nejsou stanoveny jednotkovými cenami položek 
v nabídkovém položkovém rozpočtu, budou účtovány v cenové úrovni podle 
aktuálního ceníku RTS či ÚRS, jinak dle dohody smluvních stran.

- Dodatečné práce, které nelze jednoznačně specifikovat ani položkou dle Sborníku cen 
stavebních prací příslušného roku (pololetí) zpracovaného obchodní společností RTS 
a.s. Brno a ÚRS CZ a.s. budou oceněny cenou vycházející z transparentního základu 
např. z ofertního řízení provedeného objednatelem, tedy poptáním ceny jednotlivých 
složek u výrobců či subdodavatelů.

- V případě sporu o výši ceny některé dodatečné práce je zhotovitel povinen práce 
provést za cenu vypočtenou objednatelem stím, že se může následně domáhat 
doplatku ceny díla po zadavateli, a to na základě znaleckého posudku.

c) Pokud se při realizaci díla vyskytly skutečnosti odlišné od dokumentace předané 
objednatelem

7. Nárok na zaplacení více prací dle předchozího bodu 6. vzniká zhotoviteli pouze za předpokladu, 
že na jejich provedení bude mezi smluvními stranami uzavřen dodatek ke smlouvě.

V.
Platební podmínky

1. Smluvní strany sjednávají, že úhrada ceny díla bude uskutečňována měsíčně postupně dle 
rozsahu poskytnutého dílčího plnění zhotovitele pro objednatele. Dílčím plněním se rozumí 
rozsah a cena skutečně provedených prací a dodávek uskutečněných zhotovitelem v běžném 
měsíci a zjištěných k poslednímu dni kalendářního měsíce a tento den je dnem zdanitelného 
plnění. Faktury se budou vystavovat na základě provedených prací dle soupisu těchto prací 
odsouhlaseného smluvními stranami. Soupis prací bude prováděn souhrnně vždy za práce 
skutečně provedené za uplynulý kalendářní měsíc. Zhotovitel nejpozději do tří (3) kalendářních 
dnů od skončení kalendářního měsíce zašle objednateli soupis těchto prací stím, že objednatel 
nebo technický dozor stavby tento soupis schválí s připojením podpisu ve lhůtě do sedmi (7) 
kalendářních dní od jeho přijetí nebo v téže lhůtě vrátí tento soupis s výhradami. Odsouhlasením 
a podpisem soupisu provedených prací a zjišť ovacího protokolu vzniká zhotoviteli právo uplatnit 
vůči objednateli nárok na úhradu ceny dílčího plnění daňovým dokladem (dále jen „faktura"). 
Zhotovitel se zavazuje nejpozději do patnácti (15) kalendářních dnů od data uskutečnění 
zdanitelného plnění vystavit a doručit daňový doklad objednateli. Faktura musí mít náležitosti 
daňového dokladu podle platného zákona o DPH.

2. Splatnost řádné faktury se sjednává na dobu 30 dnů ode dne jejího doručení objednateli. Kromě 
náležitostí stanovených právními předpisy je zhotovitel povinen uvést ve faktuře i tyto údaje:
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a) číslo smlouvy a datum jejího uzavření,
b) předmět smlouvy, jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí odkaz na číslo 

smlouvy),
c) obchodní firmu nebo název, sídlo nebo místo podnikání, IČO a DIČ zhotovitele,
d) název, sídlo, IČO a DIČ objednatele, označení útvaru objednatele, který akci likviduje (odbor 

veřejných zakázek),
e) číslo a datum vystavení faktury,
f) lhůtu splatnosti faktury,
g) přesný název projektu,
h) přílohou faktury musí být soupis skutečně provedených prací podepsaný objednatelem nebo 

technickým dozorem stavby, včetně měsíčního zjišť ovacího protokolu označení banky a číslo 
účtu, na který musí být zaplaceno,

i) označení osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího podpisu a kontaktního telefonu,
3. V případě, že bude zhotovitelem vystavována pouze jedna faktura, na díle budou vady nebo 

nedodělky a zhotovitel dílo převezme s výhradou, uhradí objednatel zhotoviteli fakturu 
maximálně do výše 90 % ceny díla (celkové včetně DPH) s tím, že částka rovnající se 10 % ceny 
díla včetně DPH slouží jako zádržné (pozastávka). Po odstranění všech vad a nedodělků bude 
objednatelem zádržné (pozastávka) uhrazena na základě faktury, v níž bude uvedeno, že se 
jedná o konečnou fakturu. Podmínka uvedené v odst. 2 tohoto článku tím není dotčena.

4. Zhotovitel je oprávněn měsíčně vystavovat daňové doklady (dále jen „faktura"), kterými 
vyúčtuje provedené práce max. do výše 90 % z celkové ceny díla. Po ukončení přejímacího řízení 
podle této smlouvy zhotovitel provede závěrečné vyúčtování a vystaví konečnou fakturu na cenu 
díla. Objednatel je povinen uhradit zadrženou část v termínu do 15 dnů po předání a převzetí 
díla bez vad a nedodělků. Zhotovitel má možnost nahradit zádržné bankovní zárukou.

5. Datum zdanitelného plnění konečné faktury je datum předání díla bez vad a nedodělků.
6. Platby budou provedeny bezhotovostně.
7. Objednatel je oprávněn provádět kontrolu prováděných prací po celou dobu provádění díla 

kdykoli fyzickou kontrolou na staveništi prováděnou oprávněnými zástupci objednatele 
i kontrolou stavebního či materiálového deníku. Zhotovitel je povinen provedení takové kontroly 
nejen umožnit, ale také poskytnout k ní veškerou potřebnou součinnost.

8. Zhotovitel je povinen doručit fakturu vždy osobně na podatelnu objednatele nebo doporučeně 
prostřednictvím držitele poštovní licence.

9. V případě, že zhotovitel fakturou bude požadovat úhradu prací nebo dodávek, které neprovedl, 
vyúčtuje chybně cenu dílčího plnění nebo faktura nebude obsahovat některou zákonnou nebo 
smlouvou požadovanou náležitost, je objednatel oprávněn vadnou fakturu před uplynutím lhůty 
splatnosti vrátit zhotoviteli bez jejího zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí 
objednatel důvod vrácení. Zhotovitel provede opravu vystavením nové faktury.

10. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu z oprávněných důvodů dle předchozího odstavce zhotoviteli, 
přestává běžet původní lhůta splatnosti k úhradě dílčího plnění. Celá lhůta splatnosti běží opět 
ode dne doručení opravené faktury.

11. Pro účely této smlouvy se má za to, že dnem zaplacení je den odepsání příslušné částky z účtu 
smluvní strany, která provádí platbu -  plní svoji povinnost zaplatit.

12. Objednatel je oprávněn pozdržet úhradu dílčího plnění v případě, že zhotovitel bezdůvodně 
nebo neoprávněně v rozporu s touto smlouvou přeruší práce na provádění díla nebo dílo 
provádí v rozporu s projektovou dokumentací, ustanoveními této smlouvy, vyhlášenými 
podmínkami soutěže nebo písemnými pokyny objednatele.

VI .
Předání a převzet í díla

1. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho řádným zhotovením a předáním objednateli 
v místě provádění díla a v termínu pro provedení díla.
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2. Za dokončené se považuje dílo, pokud bude předvedena způsobilosti díla sloužit svému účelu. 

Objednatel tak nemá právo odmítnout převzetí díla pro ojedinělé drobné vady, které samy 
o sobě ani ve spojení s jinými nebrání užívání stavby funkčně nebo esteticky, ani její užívání 
podstatným způsobem neomezují.

3. O přejímacím řízení jsou objednatel a zhotovitel povinni sepsat a podepsat protokol, v jehož 
závěru objednatel prohlásí, zda dílo přijímá nebo nepřijímá, a pokud ne, z jakých důvodů. 
V případě předání a převzetí Díla s vadami a nedodělky (s výhradami ve smyslu § 2605 Obč. zák.) 
bude součástí tohoto protokolu soupis těchto vad a nedodělků s uvedením lhůty pro jejich 
odstranění. Zhotovitel se zavazuje vyrozumět objednatele o ukončení díla a připravenosti 
k provedení přejímacího řízení zápisem ve stavebním deníku ve lhůtě 5 dnů před datem 
přejímacího řízení. V případě, že se objednatel nedostaví k řádně oznámenému přejímacímu 
řízení, má se za to, že dílo bylo předáno okamžikem, kdy byl zhotovitel připraven k předání díla 
objednateli a objednatel se k přejímacímu řízení nedostavil.

4. V případě převzetí díla s vadami a nedodělky se Zhotovitel zavazuje tyto vady a nedodělky 
odstranit nejpozději ve lhůtě dvaceti (20) kalendářních dní od předání a převzetí Díla, nebude-li 
v protokolu dle odst. 3 tohoto článku dohodnuta kratší lhůta, a v téže lhůtě prokázat objednateli 
takové odstranění vad a nedodělků na základě dodatečné přejímky, ohledně které bude sepsán 
dodatek k protokolu o předání a převzetí díla uvedeného v odst. 3 tohoto článku smlouvy.

5. O předání díla nebo jeho části bude sepsán zápis, který sepíše zhotovitel a bude obsahovat:
a) označení díla,
b) označení objednatele a zhotovitele díla,
c) číslo a datum uzavření smlouvy o dílo, včetně čísel a dat uzavření jejích dodatků,
d) datum vydání a čísla stavebních povolení,
e) datum zahájení a dokončení prací na zhotovovaném díle,
f) prohlášení objednatele, že dílo přejímá nebo nepřejímá s odůvodněním,
g) datum a místo sepsání zápisu,
h) jména a podpisy zástupců objednatele a zhotovitele,
i) seznam převzaté dokumentace,
j) soupis nákladů od zahájení po dokončení díla nebo jeho části,
k) termín vyklizení staveniště,
l) datum ukončení záruky na dílo,

6. Zhotovitel zároveň při přejímacím řízení předá objednateli doklady o řádném provedení díla dle 
technických norem a předpisů, provedených zkouškách a atestech.

7. Zhotovitel a objednatel jsou dále oprávněni uvést v zápise cokoliv, co budou považovat za nutné.
8. V případě, že objednatel dokončené dílo nepřevezme, uvede v zápise důvod jeho nepřevzetí. Po 

odstranění nedostatků, pro které objednatel odmítl předmět smlouvy převzít, se opakuje 
přejímací řízení v nezbytně nutném rozsahu. Z opakované přejímky sepíší smluvní strany dodatek 
k předmětnému protokolu z předání a převzetí díla, v němž objednatel prohlásí, že předmět 
smlouvy nebo jeho dohodnutou část od zhotovitele přejímá.

9. Pokud se smluvní strany nedohodnou ani v opakovaném přejímacím řízení na oprávněnosti či 
neoprávněnosti nepřevzetí předmětu smlouvy ve lhůtě 5 pracovních dnů od zahájení 
opětovného předávacího řízení, bude vzniklý spor předán k rozhodnutí příslušnému soudu. 
Pravomocné rozhodnutí soudu je pro obě smluvní strany závazné.

10. Zástupci smluvních stran, kteří jsou zmocněni k přejímání a předávání předmětu smlouvy, budou 
uvedeni ve stavebním deníku.
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VII .

Způsob provádění díla
1. Zhotovitel je povinen v rámci provedení díla zajistit veškeré nezbytné doklady, prohlídky a 

přejímky, spojené s prováděním díla, případně požadované orgány státní správy, které se týkají 
předmětu této smlouvy.

2. Zhotovitel je povinen v rámci provedení díla uvést všechny vedlejší pozemky či stavby, které byly 
zhotovitelem eventuelně při provádění díla dle této smlouvy dotčeny, do původního stavu 
a zápisem o předání a převzetí je předat jejich majitelům.

3. Součástí díla je rovněž zajištění či provedení všech prací nutných k provedení díla, potřebných 
měření, materiálů, pomůcek, přístrojů, osvědčení, atestů a zkoušek materiálu včetně příslušných 
znaleckých posudků, dokumentace skutečného provedení a geodetické zaměření sítí (3x 

v tištěné podobě, l x  v digitální podobě), geometrický plán (3x v tištěné podobě a l x  digitální 
podobě), veškerých předepsaných bezpečnostních opatření, veškerých poplatků a odvodů 
nutných pro provedení smluvních výkonů zhotovitele, zajištění splnění podmínek stanovených 
dotčenými správními orgány, pokud se týkají smluvních výkonů zhotovitele dále i veškeré další 
vedlejší výkony zhotovitele, které jsou potřebné pro řádné a odborné provedení předmětu díla, 
jeho přejímky a příp. kolaudaci.

4. Pokud to bude v rámci provádění díla nutné, pak je zhotovitel povinen zajistit povolení ke všem 
nutným či potřebným uzavírkám, prokopávkám, záborům komunikací a kácení zeleně, osazení 
a údržbu provizorního dopravního značení apod. podle zadávací dokumentace stavby a uvedení 
do původního stavu vč. následného předání správci či jiné oprávněné osobě. Zhotovitel zajistí 
stavbu tak, aby nedošlo k ohrožování, nadměrnému nebo zbytečnému obtěžování okolí stavby, 
ke znečištění komunikací apod.

5. Zhotovitel je povinen umožnit výkon funkce technického dozoru a autorského dozoru 
projektanta, případně výkon činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na 
staveništi.

6. Vlastníkem zařízení staveniště, včetně používaných strojů, mechanismů a dalších věcí 
potřebných pro provedení díla, je zhotovitel, který nese nebezpečí škody na těchto věcech.

7. Veškeré náklady vzniklé v souvislosti s odstraňováním škod vzniklých při provádění díla nese 
zhotovitel a tyto náklady nemají vliv na sjednanou cenu díla.

8. Zhotovitel je povinen zajistit po celou dobu provádění díla přístup a příjezd k sousedícím 
nemovitostem, a to včetně jejich případného zásobování.

9. Zhotovitel je povinen zajistit v rámci zařízení staveniště podmínky pro výkon funkce autorského 
dozoru projektanta, technického dozoru stavebníka, pro činnost koordinátora bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci na staveništi, a to v přiměřeném rozsahu.

10. Zařízení staveniště zabezpečuje zhotovitel v souladu se svými potřebami, dokumentací předanou 
objednatelem a s požadavky objednatele.

11. Zhotovitel je povinen na převzatém staveništi udržovat pořádek a čistotu, sám a na svůj náklad 
zajistit v souladu s právními předpisy bezpečné uložení či likvidaci všech druhů odpadů vzniklých 
při provádění díla.

12. Zhotovitel v plné míře zodpovídá za bezpečnost a ochranu všech osob v prostoru staveniště 
a zabezpečí jejich vybavení ochrannými pracovními pomůckami.

13. Zhotovitel je povinen plnit všechny povinnosti a respektovat doporučení vyplývající ze 
stavebního povolení k provádění stavby (díla) či z jiných rozhodnutí vydaných příslušnými 
správními orgány v průběhu provádění díla a týkající se prováděného díla, pokud tím nebude 
porušeno zadání veřejné zakázky.

14. Zhotovitel je povinen zajistit vytýčení inženýrských sítí podle podmínek jejich správců a to před 
zahájením jakýchkoli stavebních prací na předmětném díle.

15. Zhotovitel je povinen prokazatelně písemně vyzvat objednatele nejméně 3 pracovní dny předem 
ke kontrole prací, jež budou dalším postupem při provádění díla zakryty. Provedení kontroly 
objednatel potvrdí zápisem ve stavebním deníku. V případě, že se objednatel na řádnou výzvu 
zhotovitele ke kontrole zakrývaných prací bez předchozí omluvy nedostaví, může zhotovitel
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zakrýt předmětné práce a pokračovat v provádění díla. Pokud však tato písemná výzva 
zhotovitele ke kontrole zakrývaných prací nebude objednateli prokazatelně doručena 
a objednatel se z toho důvodu nedostaví ke kontrole, má objednatel právo žádat po zhotoviteli 
přerušení všech prací a odkrytí všech neoprávněně zakrytých částí díla k provedení kontroly, vše 
na výlučný náklad a nebezpečí zhotovitele. Zhotovitel je oprávněn pokračovat v provádění díla až 
po ukončení kontroly dotčených neoprávněně zakrytých prací.

16. Zhotovitel je povinen 3 pracovní dny předem prokazatelně písemně oznámit správcům 
inženýrských sítí a zástupci objednatele zahájení práce v ochranném pásmu či křížení těchto sítí 
ke kontrole průběhu prací a ve stejné lhůtě po dokončení prací a před zpětným zásypem sítí je 
povinen tyto správce a zástupce objednatele vyzvat k převzetí provedených prací a kontrole 
dotčených sítí. Tyto skutečnosti správce dotčených sítí a zástupce objednatele potvrdí zápisem 
ve stavebním deníku. V případě nedodržení povinnosti zhotovitele provést řádnou výzvu dle 
předchozí věty jsou správci sítí či objednatel oprávněni postupovat obdobně dle předchozího 
odstavce a zhotovitel je povinen na svůj náklad a nebezpečí umožnit dodatečnou kontrolu 
dotčených sítí i včetně příp. jejich opětovného odkrytí. Zhotovitel je povinen před zakrytím 
dotčených sítí v případě potřeby zajistit na své náklady geodetická zaměření, která nejpozději 
před dokončením díla nebo jeho části předá objednateli.

17. Zhotovitel se zavazuje realizovat práce vyžadující zvláštní způsobilost nebo povolení podle 
příslušných předpisů osobami, které danou podmínku splňují.

18. Zjistí-li zhotovitel při provádění díla skryté překážky bránící řádnému provedení díla, je povinen 
to bez odkladu oznámit objednateli a navrhnout mu další postup.

19. Zhotovitel je povinen bez odkladu upozornit objednatele na případnou nevhodnost jeho pokynů 
či nevhodnost realizace vyžadovaných prací či navrhovaných postupů. Zhotovitel nebo jeho 
zástupce je povinen se zúčastnit kontrolních dnů, které se budou konat pravidelně jednou týdně.

20. Věci, které jsou potřebné k provedení díla, je povinen opatřit zhotovitel, pokud v této smlouvě 
není výslovně uvedeno, že je opatří objednatel.

21. Zhotovitel je povinen zajistit a financovat veškeré poddodavatelské práce a nese za ně 
odpovědnost, jako by je prováděl sám.

22. Zhotovitel je oprávněn změnit poddodavatele, prostřednictvím kterého zhotovitel prokazoval 
v zadávacím řízení kvalifikaci pouze ve výjimečných případech s písemným souhlasem 
objednatele. Nový poddodavatel musí splňovat kvalifikaci minimálně v rozsahu, v jakém byla 
prokázána v zadávacím řízení.

23. Smluvní strany se dohodly, že změna jiných osob (poddodavatelů) může být provedena pouze po 
předchozím písemném souhlasu objednatele formou dodatku ke smlouvě o dílo. 
Poddodavatelské schéma s uvedením všech poddodavatelů, kteří se budou podílet na realizaci 
díla, tvoří přílohu č. 4 této smlouvy.

24. Zástupcem zhotovitele a kontaktní osobou ve věcech stavby je stavbyvedoucí:
L i

Stavbyvedoucí je zhotovitelem pověřen řízením prací při provádění díla a je zhotovitelem 
zmocněn ke všem úkonům souvisejícím s prováděním předmětu díla, koordinací prací 
poddodavatelů, prováděním soupisu provedených prací, prováděním zápisu do stavebního 
deníku a řešením všech technických problémů při provádění díla. Zhotovitel je povinen zajistit 
přítomnost stavbyvedoucího na stavbě, a to v pracovní dny v rozsahu min. 3 hodin.

25. Dodávku energií a přístup na staveniště, jeho údržbu a bezpečný provoz zajistí na své náklady 
zhotovitel, který hradí veškeré poplatky vzniklé či související se spotřebou všech energií po dobu 
provádění stavby, dále veškeré poplatky, náhrady škod či sankce vzniklé či vyměřené 
v souvislosti se staveništěm, jeho existencí a vlivem na okolí. Výše spotřeby vody a energií bude 
zjištěna pomocí podružného měření vody a elektřiny, které zajistí na své náklady zhotovitel. 
Evidence spotřeby bude uvedena ve stavebním deníku při předání stavby zhotoviteli jako 
počáteční stav a při předání hotového díla jako stav konečný. Zhotovitel uhradí náklady vlastníku 
stavby či provozovateli.
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Vl i l .

Stavební deník
1. Zhotovitel je povinen vést stavební deník v rozsahu a dle podmínek příslušných právních 

předpisů, zejména § 157 Stavebního zákona č. 183/2006 Sb. a přílohy č. 9 vyhlášky č. 499/2006 
Sb. (viz znění Vyhlášky 62/2013 Sb., kterou se mění vyhláška 499/2006 Sb.), o dokumentaci 
staveb. Autorizovaný stavbyvedoucí bude zapisovat denně do stavebního deníku všechny údaje, 
které vyplývají z této smlouvy a příslušné vyhlášky, a údaje které pokládá zhotovitel za důležité 
pro řádné provádění díla.

2. Za objednatele je oprávněn do deníku nahlížet a provádět zápisy objednatel nebo pracovník 
ktomu objednatelem pověřený. Pověřený pracovník objednatele je povinen vyjádřit se k zápisu 
zhotovitele ve stavebním deníku ve lhůtě tří pracovních dnů, jinak se má za to, že s obsahem 
zápisu souhlasí (nemá k němu připomínky). Žádným zápisem ve stavebním deníku není možné 
změnit obsah této smlouvy. Smluvní strany se zavazují považovat zápisy ve stavebním deníku za 
závazný podklad pro smluvní úpravy smlouvy a jako důkazní prostředek pro případ sporu.

3. Stavební deník musí obsahovat zejména:
a) základní list s uvedením názvu a sídla objednatele, zhotovitele a projektanta a případné 

změny těchto údajů,
b) základní údaje o stavbě v souladu s projektovou dokumentací stavby,
c) seznam dokladů a úředních opatření, týkajících se stavby,
d) přehled smluv a jejich případných dodatků uzavřených smluvními stranami.

4. Denní záznamy o prováděných pracích se do deníku zapisují čitelně, vždy v den, kdy byly tyto 
práce provedeny nebo kdy nastaly okolnosti, které jsou předmětem zápisu. Zápisy v deníku 
nesmí být přepisovány, škrtány a z deníku nesmí být vytrhovány první stránky s originálním 
textem. Každý zápis zhotovitele musí být podepsán autorizovaným stavbyvedoucím.

5. Do stavebního deníku budou zapsány všechny skutečnosti související s plněním smlouvy. Jedná 
se zejména o:
a) časový postup prací, jejich kvalitu a rozsah provedených prací
b) druh použitých materiálů a technologií,
c) zdůvodnění odchylek v postupech prací a v použitých materiálech oproti projektové 

dokumentaci stavby a další údaje, které souvisí s hospodárností a bezpečností práce,
d) stanovení termínů k odstranění zjištěných závad, vad a nedodělků v průběhu výstavby.

6. Stavební deník vede a dokladuje zhotovitel ode dne převzetí stavby až do předání dokončeného 
díla objednateli a odstranění poslední vady, uvedené v předávacím protokolu. (Ostatní vady se 
řeší jako reklamace v záruční době v duchu SOD.) Provádění pravidelných denních záznamů končí 
dnem předání a převzetí díla objednatelem bez vad a nedodělků.

7. Zhotovitel bude odevzdávat objednateli nebo jeho oprávněnému zástupci prvý průpis denních 
záznamů ze stavebního deníku průběžně při prováděné kontrolní činnosti.

8. Zhotovitel povede mimo vlastního stavebního deníku i deník více-prací a méně-prací, který 
odděleně bude sloužit jako podklad k případnému dodatku ke smlouvě. Odsouhlasení návrhu 
i vlastního provedení více-prací nebo méně-prací v tomto deníku musí být potvrzeno 
zhotovitelem, objednatelem a generálním projektantem. Režim tohoto deníku se řídí 
předchozími ustanoveními o stavebním deníku.

9. Stavební deník musí být umístěn stále na stavbě spolu s příslušnou PD tak, aby byl přístupný 
k provedení zápisů kontrolními orgány.

IX.
Záruka za dílo, odpovědnost  za vady

1. Dílo má vady, jestliže jeho provedení neodpovídá požadavkům uvedeným ve smlouvě, příslušným 
právním předpisům, normám nebo jiné dokumentaci vztahující se k provedení díla, popř. pokud 
neumožňuje užívání, k němuž bylo určeno a zhotoveno.

2. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo v průběhu výstavby, za kolaudační vady a za vady, které
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se projeví v záruční době. Za vady díla, které se projeví po záruční době, odpovídá jen tehdy, 
jestliže byly prokazatelně způsobeny porušením jeho povinností.

3. Zhotovitel poskytuje záruku na provedené stavební práce 60 měsíců
4. Záruční doba začíná plynout po předání díla bez vad a nedodělků.
5. Vyskytne-li se vada na provedeném díle při kolaudačním řízení a v průběhu záruční doby, 

objednatel písemně oznámí zhotoviteli její výskyt, vadu popíše a uvede, jak se projevuje. Jakmile 
objednatel odeslal bez dalšího určení způsobu odstranění uplatněné vady toto písemné 
oznámení (dále jen „reklamaci"), má se za to, že požaduje bezplatné odstranění vady.

6. Zhotovitel je povinen neprodleně po obdržení reklamace písemně oznámit objednateli, zda 
reklamaci uznává, jakou lhůtu navrhuje k odstranění vad nebo z jakých důvodů reklamaci 
neuznává. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci objednatele uznává.

7. Zhotovitel je povinen nastoupit dle podmínek této smlouvy k odstranění reklamované vady a to 
i v případě, že reklamaci neuznává. Náklady na odstranění reklamované vady nese zhotovitel i ve 
sporných případech až do rozhodnutí soudu.

8. Zhotovitel je povinen započít s odstraněním vady do 5 kalendářních dní ode dne doručení 
písemného oznámení o vadě, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. V případě havárie 
započne s odstraněním vady do 24 hodin ode dne oznámení objednatelem, pokud se smluvní 
strany nedohodnou jinak. V případě nesplnění povinnosti zhotovitele započít s odstraněním 
uplatněné vady v termínu stanoveném v předchozích dvou větách tohoto odstavce, je objednatel 
oprávněn odstranit vady na náklady zhotovitele u jiné odborné firmy. Zhotovitel je povinen vadu 
odstranit nejpozději do 5 pracovních dnů po započetí prací, pokud se smluvní strany nedohodnou 
jinak. Pro termíny odstraňování vad dle tohoto ustanovení jsou smluvní strany povinny 
respektovat technologické lhůty a klimatické podmínky pro provádění prací.

9. Provedenou opravu uplatněné vady zhotovitel objednateli předá písemným zápisem.
10. Zhotovitel je povinen zabezpečit v případě potřeby na své náklady dopravní značení, včetně 

organizace dopravy po dobu odstraňování vady.
11. Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční lhůty, přičemž i reklamace odeslaná 

objednatelem v poslední den záruční lhůty se považuje za včas uplatněnou.
X.

Odpovědnost  za škodu
1. Nebezpečí škody na zhotovovaném díle nebo jeho části nese zhotovitel v plném rozsahu až do 

dne předání a převzetí celého díla bez vad a nedodělků. Tato zodpovědnost zhotovitele se 
nevztahuje na škody, které jsou pro zhotovitele nepojistitelné (např. živelné události), za které 
nese zodpovědnost objednatel z titulu svého pojištění jako vlastníka zhotovovaného předmětu 
smlouvy.

2. Zhotovitel nese odpovědnost původce odpadů všech odpadů vzniklých při provádění díla, 
zavazuje se nezpůsobovat únik ropných, toxických či jiných škodlivých látek na stavbě.

3. Zhotovitel je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo k jejich zmírnění.
4. Zhotovitel je povinen nahradit objednateli v plné výši škodu, která mu vznikla při realizaci 

a užívání díla, jako důsledek porušení povinností a závazků zhotovitele dle této smlouvy.
5. Zhotovitel odpovídá po dobu provádění díla za stav a provoz všech stavebních objektů 

a provozních souborů a provoz zařízení staveniště a rovněž odpovídá za prokazatelné škody 
vzniklé jejich provozováním.

6. V případě, že při činnosti prováděné zhotovitelem v důsledku porušení povinností zhotovitele 
dojde ke způsobení prokazatelné škody objednateli nebo třetím osobám a tato škoda nebude 
kryta pojištěním sjednaným ve smyslu odst. 6. tohoto článku, je zhotovitel povinen tyto škody 
uhradit z vlastních prostředků.

XI.
Smluvní pokuty

1. Zhotovitel je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši ve výši 0,2% z ceny díla včetně 
DPH, za každý i započatý den prodlení se splněním termínu dokončení a předáním díla bez vad
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a nedodělků a nedodělků. Za předání díla se pro účel tohoto smluvního ujednání považuje den 
podpisu protokolu podle článku VI. bodu 3. této smlouvy.

2. V případě, že zhotovitel nesplní oprávněný požadavek koordinátora BOZP k nápravě porušení 
BOZP na stavbě ani v dodatečné třídenní lhůtě po upozorňujícím zápisu objednatele ve 
stavebním deníku, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,00 Kč 
za každý takovýto případ.

3. V případě prodlení s vyklizením a vyčištěním staveniště se zhotovitel zavazuje uhradit smluvní 
pokutu ve výši 5.000,00 Kč, za každý i započatý den prodlení zhotovitele.

4. V případě, že zhotovitel neodstraní objednatelem zjištěný nedostatek v pořádku na staveništi ani 
v dodatečné třídenní lhůtě po upozorňujícím zápisu objednatele ve stavebním deníku, je 
zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,00 Kč za každý takovýto 
prokazatelně zjištěný případ.

5. V případě nedodržení termínu k odstranění vad uvedených v zápise o předání a převzetí díla 
v dohodnutém termínu, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 
5.000,00 Kč za každý i započatý den prodlení a každou neodstraněnou vadu.

6. V případě nedodržení termínu k odstranění vady, která se projevila v záruční době, je zhotovitel 
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,00 Kč za každý i započatý den prodlení 
a každou neodstraněnou vadu.

7. V případě nedodržení stanoveného termínu nástupu na odstranění vad v záruční době je 
zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,00 Kč za vadu a den 
prodlení.

8. V případě porušení povinnosti zhotovitele vymezené v čl. VII odst. 23. této smlouvy je zhotovitel 
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,00 Kč za každý zjištěný případ 
takového porušení.

9. V případě porušení povinnosti zhotovitele vymezené v čl. I odst. 4 je zhotovitel povinen zaplatit 
objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,00 Kč za takové to porušení smlouvy.

10. V případě, že závazek provést dílo zanikne před řádným ukončením díla, nezaniká nárok 
objednatele na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinnosti.

11. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení 
s plněním.

12. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění a na tom, 
zda a v jaké výši vznikne druhé straně škoda, kterou lze vymáhat samostatně.

13. Vznikne-li Objednateli porušením povinnosti Zhotovitele zajištěné smluvní pokutou dle této 
smlouvy škoda, zavazuje se Zhotovitel uhradit Objednateli tuto škodu v plné výši vedle smluvní 
pokuty, a to i pokud tato škoda převyšuje sjednanou smluvní pokutu. Zhotovitel je povinen splnit 
povinnosti zajištěné smluvní pokutou i po jejím zaplacení. Smluvní pokuta dle této smlouvy bude 
vyúčtována samostatnou fakturou a započtena s pohledávkami Zhotovitele, bude-li toto 
započtení možné.

XII.
Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem, kdy vyjádření souhlasu s obsahem návrhu dojde 
druhé smluvní straně, pokud zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů, nestanoví jinak. V takovém případě nabývá smlouva účinnosti uveřejněním v registru 
smluv. Smluvní strany se dohodly, že pokud se na tuto smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění v 
registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů, provede uveřejnění v souladu se zákonem objednatel.

2. Smluvní strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této smlouvy aplikaci § 1987 odst. 2 
Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že i nejistá a/nebo neurčitá pohledávka je způsobilá 
k započtení.
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3. Tato smlouva představuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které 

strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. 
Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření 
této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá 
žádný závazek žádné ze smluvních stran.

4. Odpověď strany této smlouvy, která podle § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku obsahuje 
dodatek nebo odchylku oproti nabídce, není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když 
podstatně nemění podmínky nabídky.

5. Zhotovitel na sebe přebírá podle § 1765 Občanského zákoníku riziko změny okolností.
6. Ukáže-li se některé z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na 

ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 Občanského zákoníku. Pro případ, že kterékoliv 
ustanovení této smlouvy se stane neúčinným nebo neplatným, smluvní strany se zavazují bez 
zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení novým.

7. Smluvní strany vylučují aplikaci následujících ustanovení Občanského zákoníku na tuto smlouvu: 
§557, §1740 odst. 2, §1743 a § 1805 odst. 2 Občanského zákoníku.

8. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany, jen v případě, že tím nebudou 
porušeny podmínky zadání veřejné zakázky a zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, a to pouze formou písemných dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně 
prohlášeny za dodatek této smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

9. Smluvní vztah lze ukončit písemnou dohodou.
10. V případě zániku závazku před řádným splněním díla, je zhotovitel povinen ihned předat 

objednateli nedokončené dílo včetně věcí, které opatřil a které jsou součástí díla, nebo 
dokumentace a věcí, které k provedení díla od objednatele obdržel, příp. které získal při 
provádění díla, a uhradit objednateli případně vzniklou škodu. Objednatel je povinen uhradit 
zhotoviteli cenu věcí, které opatřil a které se staly součástí díla. Smluvní strany uzavřou dohodu, 
ve které upraví vzájemná práva a povinnosti.

11. Zhotovitel ani objednatel nemohou bez vzájemného souhlasu postoupit svá práva a povinnosti 
plynoucí ze smlouvy třetí osobě.

12. Zhotovitel je povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly podle ustanovení § 2 písm. e) 
zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, 
v platném znění.

13. Smluvní strany souhlasí, že tato smlouva může být zveřejněna na webových stránkách Města 
Krnova (www.krnov.cz). s výjimkou osobních údajů fyzických osob uvedených v této smlouvě.

14. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude zveřejněna v registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv).

15. Smluvní strany berou na vědomí, že jsou povinny označit údaje ve smlouvě, které jsou chráněny 
zvláštními zákony (obchodní, bankovní tajemství, osobní údaje, apod.) a nemohou být 
poskytnuty, a to šedou barvou zvýraznění textu. Neoznačení údajů je považováno za souhlas 
s jejich uveřejněním a za souhlas subjektu údajů.

16. Osoby podepisující tuto smlouvu svými podpisy stvrzují platnost svých jednatelských oprávnění.
17. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle určitě, vážně 
a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek a že se dohodly o celém 
jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

18. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží její 
elektronický originál opatřený elektronickými podpisy. V případě, že tato smlouva z jakéhokoli 
důvodu nebude vyhotovena v elektronické podobě, bude vyhotovena ve dvou stejnopisech s 
platností originálu, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jedno vyhotovení.
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Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:
1. Projektová dokumentace v rámci předložení nabídky není pot řeba vkládat

2. Doklad o pojištění odpovědnosti z provozní činnosti zhotovitele
3. Oceněný položkový rozpočet
4. Přehled poddodavatelů

Za objednatele: Za zhotovitele:

V Krnově dne___________

Marek
Digitálně podepsal 

Ing. Marek Uličný 

Datum: 2024.07.25 

07:26:39 +02'00'

podepsáno elektronicky 
Ing. Tomáš Hradil 
starosta města

podepsáno elektronicky
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Číslo  poj ist né smlouvy

8603614627
8603614627’

.Kooperat iva
VIENNA INSURANCE GROUP

Poj ist ná sm louva -  p o j išt ěn í podn ik at elů  TREND

Kooperat iva poj išť ovna, a.s., Vienna I nsurance Group
se sídlem Pobřežní 665/21,186 00 Praha 8, Česká republika 

IČO: 47116617

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „poj ist itel" )

a

GRI SPA s.r.o.
IČO: 28661222

se sídlem: Opavská 395/94, 79401 Krnov

(dále jen „ poj istník" )

zastupuje: Ing. Marek Uličný, jednatel

Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojistníka.

Kontaktní 
•  r

uzavíraj í

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tuto pojistnou smlouvu (dále jen "smlouva"), která spolu s poj istnými 
podmínkami nebo smluvními ujednáními poj ist itele uvedenými v článku 1. této smlouvy a přílohami této smlouvy tvoří nedílný celek.

T20 Zzj  Z1723S PO AG000 ID72184 rV Z9930006344 P100 AG000 ID72235 rP MKN
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ČLÁNEK 1.

ÚVODNÍ  USTANOVENÍ

1. POJI ŠTĚNÝ

Pojištěným je pojistník.

2. PŘEDMĚT ČI NNOSTI  POJI ŠTĚNÉHO

Předmět činnost i pojištěného je ke dni uzavření této smlouvy vymezen v následujících dokumentech:

•  výpis ze živnostenského rejstříku ze dne 15.1. 2024
• výpis z obchodního rejstříku ze dne 15.1. 2024

3. DOKUMENTY K POJI STNÉ SM LOUVĚ

Pro poj ištění sjednané touto smlouvou plat í občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpisy v platném znění, ustanovení 

pojistné smlouvy a následující pojistné podmínky/ smluvní ujednání:

VPP P-100/ 14 -  Všeobecné pojistné podmínky pro poj ištění majetku a odpovědnosti 

a dále:
Zvláštní poj istné podmínky

•  ZPP P-600/14 -  pro poj ištění odpovědnosti za újmu

Smluvní ujednání uvedená v příloze této smlouvy

•  ZSU-500/23 -  Zvláštní smluvní ujednání k poj ištění odpovědnosti za újmu

• OKT-505/21 - Smluvní ujednání OK HOLDING

4. DOBA TRVÁNÍ  POJI ŠTĚNÍ

•  Počátek poj ištění: 13.2. 2024
Pojištění se sjednává na dobu jednoho poj istného roku. Poj ištění se prodlužuje o další pojistný rok, pokud některá ze smluvních 

stran nesdělí písemně druhé smluvní straně nejpozději šest týdnů před uplynutím příslušného pojistného roku, že na dalším 

trvání poj ištění nemá zájem. V případě nedodržení lhůty pro doručení sdělení uvedené v předchozí větě poj ištění zaniká až ke 

konci následujícího pojistného roku, pro který je tato lhůta dodržena.
•  Poj ištění však zanikne nejpozděj i k 12.2.2027 po tomto dni j iž k prodloužení poj ištění nedochází.

ČLÁNEK 2.

M Í STA, ZPŮSOBY, PŘEDMĚTY A DRUHY POUŠTĚNÍ

1. POJI ŠTĚNÍ  ODPOVĚDNOSTI  ZA ÚJMU

1.1 POJI ŠTĚNÉ SUBJEKTY

Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje na subjekty uvedené v článku 1, odstavci 1 této smlouvy.

1.2 HLAVNÍ  ČI NNOSTI  A VÝŠE HRUBÝCH PŘÍ JMŮ

Předpokladem plnění poj ist itele je současné splnění následujících podmínek:
a) újma byla způsobena v souvislost i s činností, která spadá do předmětu činnost i pojištěného vymezeného v čl. 1. odst. 2,
b) pojištěný je v době vzniku škodné události oprávněn k provozování příslušné činnost i na základě obecně závazných právních 

předpisů,

c) odpovědnost za újmu způsobenou v souvislost i s příslušnou činností není z poj ištění vyloučena touto pojistnou smlouvou, 

pojistnými podmínkami nebo zvláštními ujednáními vztahujícími se k pojištění.

Více oborů činnost í

Pokud činnost (některá z činností), na niž se vztahuje poj ištění sjednané touto smlouvou, zahrnuje více oborů či podskupin (dále jen 
„obory činnosti") -  jako např. obory činnost i živnost i volné, vztahuje se poj ištění pouze na ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny 
ve smlouvě, resp. jejích přílohách. Nejsou-Li obory činnost i ve smlouvě výslovně uvedeny, vztahuje se poj ištění na ty obory činnosti, které 

má pojištěný uvedeny v příslušném rejstříku, registru nebo jiné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

Hlavní činnost i poj ištěného
Za hlavní činnost i se považují činnost i s nejvyšším podílem na hrubých ročních příjmech pojištěného:

•  přípravné a dokončovací stavební práce, specializované stavební činnost i

•  poskytování služeb pro zemědělství, zahradnictví, rybníkářství, lesnictví a myslivost
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poskytování technických služeb•

Činnosti, které jsou z poj ištění odpovědnosti za újmu, případně z poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou 

práce po předání vyloučeny nebo u nichž je horní hranice pojistného plnění omezena sublimitem, jsou uvedeny v dokumentu Zvláštní 
smluvní ujednání k poj ištění odpovědnost i za újmu, který je nedílnou součástí této pojistné smlouvy.

Hrubé roční příjmy

Výše hrubých ročních příjmů za předcházející rok: 15 000  000  Kč

Pojištěný je povinen oznámit poj ist iteli bez zbytečného odkladu zvýšení hrubých ročních příjmů o více než 20 %

1.3 ZÁKLADNÍ  POJI ŠTĚNÍ

Poj ištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabuIce/následujících tabulkách:

Územní platnost : Česká republika

Rozsah poj išt ění Limit  poj istného plněni Sublimit  pro výrobek* Spoluúčast Roční poj istné

Pojištění se vztahuje na povinnost 

nahradit újmu včetně újmy způsobené 

vadou výrobku a vadou práce po 

předání.

10 000 000 Kč v rámci lim itu pojistného 

plnění

5 000 Kč 31 296 Kč

* sublimitem pro výrobek se rozumí sublim it  pro újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vadně vykonané práce, která se projeví po 
jejím předání.

ČLÁNEK 3.

VÝŠE A PLATBA POJI STNÉHO

1. Poj ist né:

Poj istné nebezpečí Roční poj istné

Pojištění odpovědnosti za újmu -  základní 31 296 Kč

Celkové roční poj istné před úpravou 31296 Kč

2. Slevy:

Typ slevy Výše slevy

Sleva za délku pojistného období 5%

Jiná sleva /  přirážka 25%

Celkem sleva /  přirážka 30%

3. Poj ist né po slevách:

Celkové roční poj istné po úpravě 21907 Kč

4. Poj ist né období:

Sjednává se běžné pojistné s pojistným obdobím v délce 12 měsíců.

5. Poj ist né za poj ist né obdob í je splatné vždy:

•  k 13. 2.

každého roku na účet pojist itele.

Peněžní ústav: Česká spořitelna a.s.

Číslo účtu: 2226222 
Kód banky: 0800 
Konstantní symbol: 3558 
Variabilní symbol: 8603614627

QR kód k vyplnění platebního příkazu 
na platbu prvního pojistného:

ČLÁNEK 4.

HLÁŠENÍ  ŠKODNÝCH UDÁLOSTÍ

Vznik škodné události hlásí pojistník bez zbytečného odkladu na níže uvedené kontaktní údaje:
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Kooperativa pojišť ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna

Brněnská 634

664 42 Modřice
Tel: 957 105 105
datová schránka: n6tetn3

www.koop.cz

ČLÁNEK 5.

PROHLÁŠENÍ  PO] I STNÍ KA

1. Poj istník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v list inné nebo, s jeho souhlasem, v j iné textové podobě (např. na 

trvalém nosiči dat) Informace pro klienta a Informace o zpracování osobních údajů v neživotním poj ištění a seznámil se s nimi. Poj istník 

si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění 

na důležité aspekty poj ištění i  významná ustanovení pojistných podmínek.

2. Poj istník dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v list inné nebo jiné textové podobě 
(např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. 1 odst. 3) smlouvy a seznámil se s nimi. Poj istník si je vědom, že tyto dokumenty 

tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků poj ištění a 

následky jejich porušení a další podmínky pojištění a poj istník je j im i vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

3. Poj istník prohlašuje, že má pojistný zájem na poj ištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.

4. Poj istník potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydliště či sídla a kontakty elektronické komunikace uvedené v této pojistné 

smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s j inými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných 

smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i  pro účely takových pojistných smluv. S t ímto postupem pojistník 

souhlasí i  pro případ, kdy poj ist iteli oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydliště či sídla nebo kontaktů elektronické komunikace v 

době trvání této pojistné smlouvy.

5. Poj istník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou k datu uzavření smlouvy 

pojištěny prot i stejným nebezpečím u jiného pojist itele.

6. Pokud tato pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen "smlouva") podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv 

(dále jen "registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se poj istník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách 

stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje poj ist itele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž poj istník souhlasí. Pokud je 

pojistník odlišný od pojištěného, poj istník dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy. Při vyplnění formuláře pro 

uveřejnění smlouvy v registru je poj istník povinen vyplnit údaje o poj ist iteli (jako smluvní straně), do pole "Datová schránka" uvést: 

n6tetn3 a do pole "Číslo smlouvy" uvést: 8603614627. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zaj ist í 

znečitelnění neuveřejnitelných informací (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí 
účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i  na období od 

data uvedeného jako počátek poj ištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do 

budoucna.

ČLÁNEK 6.

ZPRACOVÁNÍ  OSOBNÍ CH ÚDAJŮ

1. V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás uplatní, pokud jste 

fyzickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na základě 

oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci "O pojišť ovně Kooperativa".

2. Souhlas se zpracováním  osobních údajů pro účely m arket ingu

Poj ist itel bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše ident if ikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění r izika při vstupu do poj ištění a 

údaje o využívání služeb, a to pro účely:
a) zasílání slev či jiných nabídek t řetích stran, a to i  elektronickými prostředky,
b) zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu poj ist itele za účelem vyhodnocení Vašich potřeb a zasílání 

relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho chování, spojování osobních údajů shromážděných pro 

odlišné účely, použit í pokročilých analytických technik).

Tento souhlas je dobrovolný, plat í po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas neudělíte nebo jej odvoláte, 
nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky poj ist itele nebude možné plně přizpůsobit Vašim potřebám. Máte také 

právo kdykoliv požadovat přístup ke svým osobním údajům.

Pojistník:

 SOUHLASÍ M [X] NESOUHLASÍ M

3. I nform ace o zpracování osobních údajů bez Vašeho souhlasu
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3.1 Zpracování pro účely p lněn í sm louvy a oprávněných záj mů poj ist i t ele

Pojistník bere na vědomí, že jeho I dentifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do poj ištění a údaje o využívání 
služeb zpracovává pojist itel:

a) pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnost i do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy 

a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění smlouvy, a
b) pro účely zaj ištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zaj ištění a soupojištění, stat ist iky a cenotvorby 

produktů, ochrany právních nároků poj ist itele a prevence a odhalování pojistných podvodů a j iných protiprávních jednání, když v 
těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů pojist itele. Prot i takovému zpracování máte právo 

kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění.

3.2 Zpracování pro účely p lněn í zákonné pov innost i

Poj istník bere na vědomí, že jeho ident if ikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do poj ištění poj ist itel dále 
zpracovává ke splněni své zákonné povinnost i vyplývající zejména ze zákona upravujícího dist ribuci poj ištění a zákona č. 69/ 2006 Sb., o 
provádění mezinárodních sankcí.

3.3 Zpracování pro účely př ím ého market ingu

Poj istník bere na vědomí, že jeho ident if ikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může poj ist itel také zpracovávat na základě 

jeho oprávněného zájmu pro účely zasílání svých reklamních sdělení a nabízení svých služeb; nabídku od poj ist itele můžete dostat 

elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců 
pojist itele.

Prot i takovému zpracování máte jako poj istník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás poj ist itel oslovoval s jakýmikoli 

nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [X].

3.4 Pov innost  poj ist n íka in form ovat  t ř e t í osoby

Poj istník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, které uvedl v 

pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3.5 I nform ace o zpracování osobních údaj ů zástupce poj ist n íka

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že její ident if ikační a 

kontaktní údaje poj ist itel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a 
ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zaj ištění a soupojištění, ochrany právních nároků poj ist itele a prevence a 

odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Prot i takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, 

která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnost i

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo j iná osoba oprávněná zastupovat  poj istníka bere na vědomí, že ident if ikační a 

kontaktní údaje poj ist it el dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnost i vyplývající zejména ze zákona upravujícího dist ribuci 
poj ištění a zákona č. 69/ 2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.6 Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se zpracováním osobních údajů 
a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem I nformace o zpracování osobních údajů v neživotním poj ištěni, zejména s 

bližší ident if ikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 

způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislost i náleží.

ČLÁNEK 7.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Návrh poj ist itele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen "nabídka") musí být pojistníkem přijat ve lhůtě stanovené pojist itelem, a 
není-li taková lhůta stanovena, pak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky pojistníkovi. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od 

nabídky se nepovažuje za jej í přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

2. Poj ist itel neposkytne pojistné plnění ani j iné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba 

znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení 

nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje prot i terorismu. Za tyto sankce a embarga se 

považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a 

Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

3. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech. Poj istník obdrží 1 stejnopis(y), poj ist itel si ponechá 1 stejnopis(y)

4. Pokud je tato pojistná smlouva uzavírána elektronickými prostředky a je pojistníkem podepisována elektronickým podpisem ve 
smyslu příslušných právních předpisů, který není uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., o službách 

vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, je podmínkou řádného uzavření pojistné smlouvy zaplacení běžného pojistného za první 

pojistné období, případně jednorázového pojistného nejpozději do jednoho měsíce od data vystavení návrhu pojistné smlouvy. Nebude-li 

v případě uvedeném v předchozí větě běžné pojistné za první pojistné období, případně jednorázové pojistné zaplaceno v tam uvedené 
lhůtě, pojistná smlouva se od počátku ruší. ] e-li pojistná smlouvy uzavírána elektronickými prostředky, nejsou vyhotovovány její 
stejnopisy.
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ČLÁNEK 8.

UPOZORNĚNÍ  POJI STI TELE DLE S 2789 ZÁKONA č. 89/ 2012 Sb., OBČANSKÉHO ZÁKONÍ KU

Ve smyslu 5 2789 zákona č. 89/2012 Sb.f občanského zákoníku, je konstatováno, že pří uzavírání této pojistné smlouvy nebyly shledány 

žádné nesrovnalosti mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním. V případě, že ke zj ištění nesrovnalostí mezi požadavky klienta a 

uzavřenou pojistnou smlouvou dojde při zpracování pojistné smlouvy, poj ist itel upozorní pojistníka (klienta) na tyto nesrovnalosti

samostatným dopisem.

Tato smlouva obsahuje přílohy:
•  ZSU-500/23 -  Zvláštní smluvní ujednání k poj ištění odpovědnosti za újmu

•  Smluvní ujednání OK HOLDING OKT-505/21

• Výpis z živnostenského rejstříku ze dne 15.1.2024

• Výpis z obchodního rejstříku ze dne 15.1.2024

Poj istná smlouva uzavřena dne: 5.2 .2024

Jméno, příjmení /  název zástupce poj ist itele (získatele): OK KLIENT a.s., zastoupený/a: AuSurance s.r.o., zastoupený/a: Lukas Michailidis
Pojišť ovací zprostředkovatel zastupující poj ist itele na základě plné moci

ZískáteIské číslo: 99300 06344 IČO: 29185114

Osobní číslo s| IČO: 06541992

Telefonní čísle 

E-mail:

Albrec
E-1 Opavská 39č 

Pod CvutoBřn é 
IČO: 286 61 2;

Podpis zástu| Podpis
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&
Kooperat iva
VIENNA INSURANCE GROUP D ř íinhs Zv lášt n í sm lu v n í u j ednán í k p o j išt ěn í od p ov ěd n ost i  

m i o n a  “  M  ú j mu ZSU-500 / 23

Tato zvláštní smluvní ujednání (dále jen „ZSU") jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

V případě, že je jakékoli ustanovení těchto ZSU v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné 

smlouvy. Nejsou-li ustanovení pojistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platí ustanovení pojistné smlouvy i  ZSU zároveň.

V případě, že je jakékoli ustanovení pojistných podmínek vztahujících se k poj ištění odpovědnosti za újmu v rozporu s ustanovením 

těchto ZSU, má přednost příslušné ustanovení ZSU. Nejsou-li ustanovení pojistných podmínek a ZSU v rozporu, plat í ustanovení 
pojistných podmínek a ZSU zároveň.

Článek 1 -  Další výluky z poj išt ěn í

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistných podmínek a pojistné smlouvy se poj ištění nevztahuje na povinnost nahradit 
újmu způsobenou v souvislost i s:

a) provozováním t ržnic a stánkovým prodejem v t ržnících,

b) provozováním zastaváren, heren (hazardní hry, výherní automaty), non-stop pohost inských zařízení (restaurací, barů apod.),

c) provozováním a pořádáním akcí motorist ického sportu, paintballových st řelnic, bobových a motokárových drah, vozítek 

segway, lanových parků, bungee jumpingu, zorbingu, potápění, parasailingu, swoopingu, surfingu, raft ingu, canyoningu, 
horolezeckého a lezeckého sportu a obdobných aktivit ,

d) provozováním a pořádáním cirkusových představení, pout í a pouť ových atrakcí, zábavních parků,
e) pořádáním tanečních zábav a diskoték pro více než 500 návštěvníků,

f) pořádáním koncertů a hudebních festivalů; tato výluka se neuplatní ve vztahu ke koncertům a festivalům v oblast i vážné, lidové 
nebo dechové hudby,

g) činností kaskadérů,

h) porušováním int egrit y lidské kůže; tato výluka se vztahuje pouze na povinnost nahradit újmu způsobenou na životě nebo zdraví 
v důsledku porušení integrity lidské kůže,

i)  ostrahou majetku a osob a službami soukromých detekt ivů,
j) činností agentury práce,
k) směnárenskou činnost í,

l) hornickou činnost í a činností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunelů a štol,

m) výrobou, opravami, úpravami, přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a znehodnocováním zbraní a 
bezpečnostního materiálu.

Článek 2 -  Další výluky z poj išt ěn í odpovědnost i  za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek se poj ištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislost i s:

a) výsledky projektové, konst rukční, analyt ické, testovací, poradenské, konzultační, informační, účetní, plánovací, vyměřovací 

nebo zaměřovači (vč. zeměměřické), výzkumné, překladatelské, zadavatelské, organizační a jakékoli duševní tvůrčí činnosti,

b) výsledky zkušební, kont rolní (vč. korekční) a revizní činnosti, s výjimkou zkoušek, kontrol a revizí elektrických, plynových, 

hasicích, tlakových nebo zdvihacích zařízení, zařízení sloužících k vytápění nebo chlazení a určených technických zařízení v 
provozu,

c) činností spočívající v zastupování, zprost ředkování či obstarání, ve správě majetku a j iných f inančních hodnot ,
d) poskytováním softwaru, zpracováním a poskytováním dat a informací,

e) poskytováním technických služeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS), jde-li o újmu způsobenou v souvislost i s 
jakoukoli nefunkčnost í či sníženou funkčnost í zařízení (systémů) určených k ochraně majetku a osob,

f) výrobou a dist r ibucí léčiv a obchodem s léčivy, s výjimkou maloobchodního prodeje volně prodejných léčivých přípravků mimo 
lékárny,

g) poskytováním zdravotní a veter inární péče,

h) provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním sportovní činnost i, poskytováním tělovýchovných 

služeb, poskytováním kosmet ických, masérských, rekondičních a regeneračních služeb,

i)  prováděním geologických prací,

j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, dist r ibucí a prodejem elekt rické energie, plynu, tepla apod. (tato výluka se 

vztahuje pouze na odpovědnost osob zabývajících se úpravou, výrobou, rozvodem, dist ribucí nebo prodejem předmětných médií),
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Článek 3 -  Poj išt ěn í odpovědnost i  z provozu pracovních st roj ů

1) Poj ištění se vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislost i s vlastnictvím nebo provozem motorového 

vozidla sloužícího jako pracovní st roj , včetně újmy způsobené výkonem činnost i pracovního stroje (odchylně od čl. 2 odst. l )  písm. b)

ZPP P-600/14).

2) Poj ištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislost i se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z poj ištění odpovědnosti za újmu (škodu) 

sjednaného ve prospěch pojištěného j inou pojistnou smlouvou (zejména z povinného poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla) nebo

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale právo na 
plnění z takového poj ištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:

i) byla porušena povinnost takové poj ištění uzavřít,
ii)  jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 

vozidla nebo
iii)  k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s právními 

předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 

vozidla,
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motorist ickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

3) Poj ist itel poskytne z poj ištění dle tohoto článku pojistné plnění:
a) v případě újmy způsobené výkonem činnost i pracovního stroje, která nemá původ v jeho jízdě, nejvýše do částky odpovídající 

sjednanému lim itu pojistného plnění pro poj ištění odpovědnosti za újmu a v jeho rámci (sublimit),
b) v případech neuvedených pod písm. a) nejvýše do sublimitu 500 000  Kč ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých 

v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu pojistného plnění; pojistné plnění však současně nepřesáhne výši limitu 

pojistného plnění.

Článek 4 -  Rozsah poj išt ěn í ve vztahu k vyj menovaným př ípadům  odpovědnost i  za új mu

1) Z poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislost i s:
a) nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky, st lačenými nebo zkapalněnými plyny (odchylně od čl. 2 odst. 1) 

písm. s) ZPP P-600/14),
b) provozováním vodovodů a kanalizací, úpravou a rozvodem vody; výluka vyplývající z čl. 2 odst. 1 písm. r) ZPP P-600/14 není 

dotčena,
c) pořádáním kulturních, prodejních a obdobných akcí, provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním 

sportovní činnost i, poskytováním tělovýchovných služeb,

d) stavbou, opravami a likvidací lodí,
e) výstavbou a údržbou přehrad, pracemi pod vodou

poskytne poj ist itel pojistné plnění maximálně do sublimitu 10 000  000  Kč z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech 

pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu pojistného plnění. Pojistné plnění však 

současně nepřesáhne výši lim itu pojistného plnění.

2) Z poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání v souvislost i s:
a) výrobou a obchodem s motorovými vozidly a dalšími motorovými dopravními prost ředky, včetně jejich součást í a 

příslušenství,
b) výrobou a prodejem pohonných hmot,

c) poskytováním technických služeb,
poskytne poj ist itel pojistné plnění maximálně do výše 10 0 00  000  Kč z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech pojistných 

událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu pojistného plnění, resp. v rámci sublimitu pro 

poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání, je-li sjednán. Pojistné plnění však současně 

nepřesáhne výši lim itu pojistného plnění, resp. výši sublimitu pro poj ištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou 
práce po předání, je-li sjednán.

Článek 5 -  Poj išt ěn í odpovědnost i  za újmu vyplývaj ící z v last n ict v í, držby nebo j iného oprávněného užívání nem ov i t ost i

1) Pokud je pojistnou smlouvou sjednáno poj ištění odpovědnosti za újmu:

a) způsobenou v souvislost i s činností spočívající ve výstavbě a následném prodej i nemovitost í či v nákupu a prodej i 

nemovitost í,
b) způsobenou v souvislost i s pronájmem nemovitost i( -í)  nebo

c) výslovně v rozsahu odpovědnosti za újmu vyplývaj ící z vlastnict ví nebo držby nemovitost i( -í) ,

vztahuje se takové poj ištění odchylně od čl. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví nebo 

držby pouze těch nemovitost í, které jsou v době vzniku škodné události z poj ištění odpovědnosti za újmu majetkově poj ištěny u 

poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě (i j inou pojistnou smlouvou) prot i živelním poj istným nebezpečím, a pozemků k takovým 

nemovitostem příslušejících.
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2) Poj ištění se nad rámec ČL. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 vztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývaj ící z vlastnict ví nebo 
držby těch nemovitost í (vč. pozemků k nim příslušejících), které:

a) slouží k výkonu činnost i, pro kterou je touto pojistnou smlouvou sjednáno poj ištění, nebo

b) jsou v době vzniku škodné události z poj ištění odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově poj ištěny 
touto pojistnou smlouvou proti živelním poj istným nebezpečím.

Pro účely poj ištění v rozsahu písm. b) se za pojištěného považuje vlastník nemovitosti, a to i  případě, že je odlišný od pojištěného pro 

účely poj ištění odpovědnosti za újmu uvedeného v pojistné smlouvě.

3) Poj ištění se vztahuje také na odpovědnost pojištěného za újmu způsobenou v souvislost i s pronájmem nemovitostí ve vlastnictví 

pojištěného, které jsou v době vzniku škodné události z poj ištění odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově 

pojištěny u poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě ( i j inou pojistnou smlouvou) proti živelním pojistným nebezpečím. Poj ist itel 

neposkytne plnění z poj ištění dle tohoto odstavce ze škodné události, pokud v souvislost i s ní vzniklo právo na plnění z jiného poj ištění 

odpovědnosti za újmu/škodu sjednaného ve prospěch pojištěného u poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě.

4) Poj ištění odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví nemovitosti, která je v době vzniku škodné události z poj ištění 

odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěná u poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě prot i 
živelním pojistným nebezpečím, se odchylně od čl. 2 odst. 4) písm. b) a c) ZPP P-600/14 vztahuje také na případnou odpovědnost 

pojištěného za újmu způsobenou osobám uvedeným v citovaných ustanoveních.

5) Odchylně od čl. 2 odst. 4 písm. b) a c) ZPP P-600/14 se poj ištění vztahuje také na případnou odpovědnost za škodu, za kterou 

pojištěný odpovídá osobám uvedeným v citovaných ustanoveních, pokud se jedná o škodu způsobenou na budově oprávněně užívané 

pojištěným k provozování činnosti, na kterou se vztahuje poj ištění odpovědnosti za újmu sjednané touto pojistnou smlouvou, a pozemku 

k takové budově příslušejícímu, a to za podmínky, že předmětná budova je v době vzniku škodné události z poj ištění odpovědnosti za 

újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěna u poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě prot i živelním 
pojistným nebezpečím. Z poj ištění v tomto rozšířeném rozsahu poskytne poj ist itel ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin 

nastalých v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše lim itu pojistného plnění pro poj ištění 

odpovědnosti za újmu a v jeho rámci („sublimiť ), výše plnění ze všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku 

však současně nesmí v souhrnu přesáhnout výši pojistné částky sjednané pro majetkové poj ištění předmětné budovy prot i živelním 

pojistným nebezpečím u poj ist itele uvedeného v této pojistné smlouvě.

Článek 6 -  Rozhodný rozsah poj išt ěn í

1) Poj ist itel poskytne pojistné plnění za podmínek a v rozsahu poj ištění účinných v okamžiku, kdy nastala příčina vzniku újmy; t ím 
nejsou dotčena ujednání uvedená v čl. 5 ZPP P-600/14.

2) V případě újmy způsobené vadou výrobku se za okamžik příčiny vzniku újmy považuje okamžik, kdy byl konkrétní výrobek, který 

způsobil újmu, pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno 
vlastnické právo.
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Článek 1 - Obecná ustanovení

1. Přednost  smluvních ujednání
(Jjednává se, že pokud je některé ustanovení této přílohy v rozporu s ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních smluvních ujednání 
vztahujících se k pojistné smlouvě, pak má ustanovení této přílohy přednost před ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních 
smluvních ujednání.
Pokud je některé ustanovení této přílohy v rozporu s ustanovením vlastního textu pojistné smlouvy, má přednost to ustanovení, které je 
pro pojištěného výhodnější, není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak. Ustanovení pro pojištěného méně výhodné se v takovém 
případě neuplatní a případné horní hranice pojistného plnění sjednané pro tentýž případ v ustanovení pro pojištěného výhodnějším a méně 
výhodném se nesčítají.

2. Automat ické poj išt ění majetku, podpoj ištění
Ujednává se, že odchylně od čl. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14, je pojistník a pojištěný povinen oznámit poj ist iteli změnu pojistné 
hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 15 %, při nesplnění této povinnosti má poj ist itel 
právo uplatnit podpojištění. Zvýší-li se pojistná hodnota pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí o méně než 15 %, nebude ve smyslu 
ustanovení čl. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14 pojistitelem požadován doplatek pojistného. Dojde-li k navýšení pojistné hodnoty pojištěné 
věci nebo souboru pojištěných věcí o více než 15 %, je pojistník povinen tuto skutečnost písemně oznámit poj ist iteli. Vyúčtování pojištění 
nově nabytého majetku bude prováděno za podmínek a sazeb dle této pojistné smlouvy. Dále se ujednává, že ustanovení čl. 22 odst. 2) VPP 
P-100/14 se ruší a nově zní:
Ustanovení odst. 1) neplatí, odpovídala-li v době sjednání pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost 
oznámit poj ist iteli zvýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 15 % nebo j í odpovídající povinnost uloženou mu 
ve smlouvě.

3. Plnění poj ist it ele bez odpočtu opot řebení
Odchylně od ustanovení čl. 8 odst. 3) ZPP P-150/14 a od ustanovení čl. 8 odst. 4) ZPP P-200/14 se ujednává, že:
► byla-li pojištěná movitá věc, pro kterou bylo touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění na novou cenu, zničena nebo ztracena, vzniká 

oprávněné osobě právo, aby j í poj ist itel vyplat il částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení stejné nebo srovnatelné 
nové věci sníženou o cenu využitelných zbytků, a to bez odpočtu opotřebení,

► byla-li pojištěná movitá věc, pro kterou bylo touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění na novou cenu, poškozena, vzniká oprávněné 
osobě právo, aby j í poj ist itel vyplatil částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozené věci sníženou o cenu využitelných 
zbytků nahrazovaných částí, a to bez odpočtu opotřebení.

4. Náklady na znovupořízení věci dle právních předpisů a norem
V případě pojistné události spočívající ve zničení nebo poškození nemovitého objektu pojištěného na novou cenu uhradí poj ist itel 
v případě pojistné události, při které je pojistné plnění poskytováno v nové ceně, také zvýšené náklady prokazatelně vynaložené pojištěným 
na pořízení těch součástí nemovitého objektu, které nemovitý objekt v době vzniku pojistné události neobsahoval, ale bez jejichž pořízení 
by nemovitý objekt nemohl sloužit původnímu účelu z důvodu změny obecně závazných právních předpisů, vč. závazných technických norem. 
Pojist itel neposkytne plnění podle tohoto zvláštního ujednání za pořízení těch součástí, které zničený nemovitý objekt musel podle obecně 
závazných právních předpisů obsahovat už v době vzniku pojistné události. Na úhradu nákladů uvedených v tomto zvláštním ujednání 
poskytne poj ist itel plnění maximálně do výše lim itu pojistného plnění 100 0 00  Kč z jedné pojistné události a současně ze všech pojistných 
událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku.

5. Místo poj ištění
Ujednává se, že místem pojištění pro movité předměty (s výjimkou cenných předmětů a finančních prostředků) je kromě míst pojištění 
konkrétně vymezených v pojistné smlouvě také ostatní území České republiky, pro mobilní stroje ostatní území České republiky a sousední 
státy.
Místem pojištění konkrétně vymezeným v této smlouvě se pro účely tohoto ujednání rozumí také místo pojištění podle podnikatelské 
činnost i pojištěného v přímé souvislosti s realizací zakázek na území ČR, pokud je touto smlouvou sjednáno.
Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku na movitých předmětech (s výjimkou cenných předmětů 
a finančních prostředků) umístěných na ostatním území České republiky (mimo místa pojištění konkrétně vymezená v pojistné smlouvě) 
poskytne poj ist itel pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše součtu horních hranic pojistného plnění sjednaných na všech místech 
pojištění konkrétně uvedených v pojistné smlouvě pro příslušnou skupinu movitých předmětů a pro příslušné pojistné nebezpečí 
(v závislosti na tom, do jaké skupiny náleží movitý předmět zasažený pojistnou událostí, a na tom, jakým pojistným nebezpečím byla 
pojistná událost způsobena).
Plnění pojist itele z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však současně nepřesáhne 1 000  000  Kč v souhrnu ze všech takových 
pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (bez ohledu na to, na jakých movitých předmětech a v důsledku jakých 
pojistných nebezpečí tyto pojistné události vznikly).

Článek 2 -  Poj išt ěni prot i  živeln ím  poj ist ným nebezpečím

1. Katastrofická rizika -  časové vymezení 1 poj istné událost i
Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné příčiny během 72 hodin, 
vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost. Netýká se pojištění přerušení 
nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné události na více místech pojištění se od celkové výše pojistného plnění 
za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných a následně vypočtených pro jednotlivá 
místa pojištění postižená touto pojistnou událostí. Pojistné částky, resp. lim ity pojistného plnění sjednané pro jednotlivá místa pojištění 
nadále platí jako horní hranice plnění pro dané místo pojištění.
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2. Náraz vozidla
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti nárazu a pádu, potom se ujednává, že se pojištění odchylně od čl. 3 odst. 2) ZPP 
P-150/14 vztahuje rovněž na poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo jeho nákladu, a to i  tehdy, byl-li 
tento dopravního prostředek řízen nebo provozován pojistníkem nebo pojištěným.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 50 000  Kč a se spoluúčastí ve výši 3 000  Kč.

3. Pád stromu, stožáru a j iných věcí
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti nárazu a pádu, potom se nad rámec ustanovení čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-150/14 
ujednává, že se pojištění vztahuje i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, tj. nárazem dopravního 
prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo jeho nákladu do pojištěné věci, pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, a to i  v případě, že jsou 
součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. l)  písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 100 000  Kč a se spoluúčastí ve výši 1 000 Kč.

4. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních pot rubí
Odchylně od čl. 3 odst. 1) písm. a) ZPP P-150/14 se ujednává, že se pojištění vodovodního nebezpečí vztahuje také na škody způsobené 
zpětným vystoupnutím kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením venkovní kanalizace v důsledku atmosférických srážek, 
povodně nebo záplavy.
Na úhradu škod nastalých dle předchozí věty poskytne poj ist itel pojistné plnění max. do limitu 200 000 Kč z jedné a všech pojistných 
událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku.
Ve smyslu ZPP P-150/14 se ujednává, že pojistné nebezpečí povodeň i  záplava se vztahuje i  na škody způsobené zpětným vystoupením 
kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením venkovní kanalizace v důsledku atmosférických srážek, povodně nebo záplavy.

5. Havárie rozvodů
Poj ist itel poskytne plnění za účelně vynaložené náklady na opravu nebo výměnu rozvodů plynu, tepla, elektrické energie, vody a odpadního 
potrubí a nad rámec čl. 2 odst. 2) písm. f) a i) ZPP P-150/14 i  na rozvodech vodovodních zařízení poškozených z jakékoliv náhlé a nahodilé 
havárie.
Pojištění se v rozsahu dle ujednání sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění pro 
jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 10 000  Kč.

6. Vodné a stočné
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti vodovodnímu nebezpečí a vznikne-li pojistná událost jeho působením, poskytne 
poj ist itel plnění i  za vodné a stočné účtované za únik vody, ke kterému došlo v souvislosti s pojistnou událostí. Pojištěný je povinen 
prokázat výši škody dokladem od smluvního dodavatele vody.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 40 0 0 0  Kč a se spoluúčastí ve výši 1 0 0 0  Kč.

7. Úder blesku -  přepět í, podpět í, zkrat, indukce
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. a) ZPP P-150/14 se za přímý úder blesku považuje i  dočasné přepětí, podpětí, zkrat nebo 
indukce způsobená v elektrorozvodné nebo komunikační sít i. Pojištění se vztahuje i  na poškození nebo zničení pojištěného vlastního nebo 
užívaného movitého zařízení a vybavení, elektrických a elektronických strojů, přístrojů a zařízení, elektronických součástí a příslušenství 
pojištěné nemovitosti ( řídící jednotky technologických zařízení, elektronické zabezpečovací systémy, klimatizace apod.) přepětím, zkratem 
nebo indukcí v příčinné souvislosti s úderem blesku, při bouřkách, při spínání v napájecích sít ích nebo při výboji statické elektřiny.
Limit  pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku činí 300 000  Kč. V případě 
pojistné události nastalé dle předchozího odstavce odečte poj ist itel z pojistného plnění spoluúčast ve výši 1 0 0 0  Kč.

8. Atmosférické srážky
Ujednává se, že nad rámec čl. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěných nemovitých objektů 
a pojištěných movitých předmětů uložených v nemovitých objektech atmosférickými srážkami, tj. tím, že přes stavební konstrukce 
nemovitých objektů do jejich vnitřních prostor náhle a nahodile vnikla voda:
a) z přívalového deště, včetně případů, kdy svod dešťové vody nestačí odebírat nadměrné množství vody z přívalového deště, nebo
b) vzniklá táním sněhové nebo ledové vrstvy, včetně případů, kdy svod dešťové vody nestačí odebírat nadměrné množství vody z roztátého 
sněhu nebo ledu.
Pojist itel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že vnější plášť  ani zastřešení nemovitého objektu nejeví známky poruchy, poškození 
nebo zhoršení své funkčnosti.
Pojištění se nevztahuje na škody způsobené v důsledku:
► vniknutí vody do nemovitého objektu nedostatečně uzavřenými okny či venkovními dveřmi, nedostatečně uzavřenými/utěsněnými 

vnějšími stavebními otvory, v důsledku zanedbané údržby nemovitosti nebo v příčinné souvislosti s prováděním oprav, rekonstrukcí 
nebo stavebních prací,

► vzlínání zemské vlhkosti, působením hub nebo plísní,
► zmrznutí vody z atmosférických srážek v konstrukcích pojištěných nemovitých objektů,
► působení atmosférických srážek, které před zatečením do nemovitého objektu j iž dopadly na zemský povrch.
Pojištěný je povinen po pojistné události neprodleně učinit opatření, aby ke stejné škodě nemohlo dojít při dalším působení atmosférických 
srážek.
Za přívalový déšť  se považuje déšť  velké intenzity a obvykle krátkého trvání a malého plošného rozsahu.
Z pojištění rozšířeného ve smyslu tohoto ujednání poskytne poj ist itel plnění z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu 
jednoho pojistného roku maximálně do limitu 100 000 Kč v rámci horní hranice plnění sjednané pro pojistné nebezpečí vichřice nebo 
krupobití, sesuv, zemětřesení a tíha sněhu nebo námrazy. Spoluúčast se sjednává ve výši 1 000 Kč.
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9. Tíha sněhu nebo námrazy
Ujednává se, že je-li sjednáno pojištění tíhy sněhu a námrazy, pojištění se odchylně od čl. 2 odst. 2) písm. e) ZPP P-150/14 vztahuje i  na 
poškození nebo zničení ostatních staveb v souvislosti s tíhou sněhu nebo námrazy, s výjimkou:
► staveb s lehkou kovovou (dřevěnou) konstrukcí s textilním nebo plastovým opláštěním,
► nafukovacích hal,
► oplocení.
Pro případ škod způsobených tíhou sněhu nebo námrazy na jiných ostatních stavbách se sjednává lim it  pojistného plnění ve výši 100 000 Kč.

10. Zkáza zásob
Zkáza zásob v důsledku poruchy zařízení nebo výpadku elektrické energie Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení zásob uložených 
v chladících nebo mrazících zařízeních v tomto místě pojištění, které bylo způsobené v důsledku:
► poruchy chladícího nebo mrazícího zařízení,
► přerušení dodávky elektrické energie z distribuční sítě trvající déle než 4 hodiny, ke kterému nedošlo v důsledku porušení povinnosti ze 
strany pojištěného.
Pojištění se sjednává na první riziko s limitem pojistného plnění ve výši 50 000  Kč z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu 
jednoho pojistného roku. Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1 000  Kč.

11. OpLocení, komunikace, zpevněné plochy
V čl. 1 odst. 7) ZPP P-150/14 se věta: „Limit pojistného plnění pro škody způsobené na všech ostatních stavbách činí 1 % z horní hranice 
pojistného plnění sjednané pro pojištění budov, maximálně však 100 000  Kč." nahrazuje větou: „Limit pojistného plnění pro škody 
způsobené na všech ostatních stavbách činí 100 000 Kč."

Článek 3 -  Poj išt ění prot i  odcizení, loupeži a vandalismu

1. Poškození zateplené fasády zvířaty a hmyzem
V případě mechanického poškození kontaktního zateplení obvodového pláště pojištěné budovy nebo její střešní izolace způsobené 
jakýmkoliv zvířetem nebo hmyzem poskytne poj ist itel pojistné plnění na úhradu škod nastalých v tomto místě pojištění maximálně do 
limitu 20 000  Kč, a to v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro pojištění vandalismu (sublimit).

2. Sprejeři
]e-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění vandalismu na pojištěných budovách, vztahuje se toto pojištění rovněž na škody 
způsobené úmyslným poškozením vnějšího obvodového pláště budovy pojištěné proti vandalismu malbami, nástřiky nebo polepením. 
Poj ist itel poskytne poj ist itel pojistné plnění, a to do výše maximálně 30 000  Kč v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro pojištění 
budovy proti vandalismu. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození 
spreji a barvami), budou součástí pojistného plnění i  takto účelně vynaložené náklady, max. však ve výši 20 % z částky vynaložené na tuto 
konzervaci pojištěné věci. Bez ohledu na výše ujednané lim ity nesmí plnění pojist itele překročit lim it  pojistného plnění sjednaný pro 
vandalismus na nemovitých objektech.

3. Zabezpečení finančních prost ředků
]e-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění finančních prostředku proti jejich odcizení, ujednává se, že se do limitu pojistného 
plnění 30 000  Kč za jejich dostatečné zabezpečení považuje uložení v příruční pokladně, která je umístěna tak, aby nebyla viditelná, a to 
v uzamčené skříni nebo zásuvce.

4. Výměna zámků
Ujednává se, že se pojištění vztahuje na úhradu účelně vynaložených nákladů vzniklých v souvislosti s výměnou vložky zámků vstupních dveří 
do místa pojištění (včetně nákladů na výrobu stejného množství klíčů, které existovaly k nahrazovaným zámkům), a to v případě:
► poškození nebo zničení zámků některým z pojistných nebezpečí uvedených v této pojistné smlouvě,
► pokud došlo k odcizení klíčů od těchto dveří v souvislosti s pojistnou událostí ve smyslu pojistných podmínek ZPP P-200/14.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 10 000  Kč a se spoluúčastí ve výši 1 000  Kč.

5. Samostatně st oj ící reklamní panely
Ujednává se, že je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění budovy proti odcizení, odchylně od čl. 9 odst. 21) ZPP P-200/14 se za 
příslušenství budovy nebo ostatní stavby považují také reklamní panely samostatně stojících na konstrukci pevně spojené se zemí. Pojistitel 
poskytne pojistné plnění maximálně do limitu pojistného plnění 100 000  Kč pro jednu a všechny pojistné události, spoluúčast činí 1 0 0 0  Kč.

6. Hasící technika (hadice, proud nice, ruční hasicí příst roje apod.)
Je-Li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění budovy proti odcizení, vztahuje se pojištění také na odcizení hasicích zařízení umístěných 
uvnitř budovy (hadice, proudnice, ruční hasicí přístroje apod.), při kterém pachatel nepřekonal překážky bránící odcizení pojištění věci. 
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smysLu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 20 000  Kč a se spoluúčastí ve výši 1 0 0 0  Kč.

7. Věci v automobilu odcizení
Odchylně od čl. 4 DPP P-205/14 poskytne poj ist itel na úhradu škod vzniklých odcizením mobilních elektronických zařízení uložených 
v motorovém vozidle pojistné plnění ve výši max. 100 000  Kč z jedné a zároveň ze všech pojistných událostí nastalých v jednom pojistném 
roce. Ostatní ujednání zůstávají v platnosti.
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Článek 4 -  Poj išt ění skel

1. Poškození skel
Je-Li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění skel, ujednává se, že poj ist itel poskytne nad rámec sjednané horní hranice pojistného 
plnění i  za náklady na nouzové zabezpečení výplně po rozbitém skle, a to včetně montáže a demontáže stavebních součástí nutných 
k provedení nouzového osazení okenních tabulí či opravy zasklení (např. ochranných mříží, markýz, uzávěrů oken apod.), maximálně však do 
výše 30 % sjednané horní hranice pojistného plnění.

Článek 5 -  Poj išt ění st rojů a elekt ronických zař ízení

1. Zařízení mimo provoz
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění stroje dle ZPP P-300/14 nebo elektronického zařízení dle ZPP P-320/14, vztahuje se 
toto pojištění i  na zařízení, která jsou provozuschopná, avšak v době pojistné události mohou být mimo provoz, mohou na nich probíhat 
prohlídky či opravy, mohou být v rámci místa pojištění přemísť ována, demontována či opětovně montována.

2. Elekt ronické prvky a součástky poj ištěného stroje
Je-Li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění stroje dle ZPP P-300/14, vztahuje se toto pojištění i  na jakékoliv poškození či zničení 
elektronických prvků a součástek strojních zařízení, nosičů dat a záznamů na nich. Za škody vzniklé na datech vyplatí poj ist itel skutečně 
vynaložené náklady spojené s obnovou poškozených dat, maximálně však do limitu plnění 100 000  Kč z jedné a všech pojistných událostí 
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku. V případě škody způsobené na datech odečte poj ist itel od pojistného plnění spoluúčast ve 
výši 1 0 0 0  Kč.

3. Plnění bez odpočtu opotřebení
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění stroje dle ZPP P-300/14 nebo elektronického zařízení dle ZPP P-320/14 na novou cenu, 
potom se ujednává, že v případě zničení nebo ztráty pojištěného stroje nebo elektronického zařízení vyplatí poj ist itel částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovupořízení stejného nebo srovnatelného stroje nebo elektronického zařízení sníženou o cenu využitelných 
zbytků, avšak bez odpočtu opotřebení.
Ustanovení uvedená v předchozím odstavci se však neuplatní v případě zničení nebo ztráty mobilního stroje.

4. Poj ištění mobilních strojů -  podmínky pro neuplatnění podpoj ištění
Pojist itel neuplatní v případě pojištění mobilního stroje na novou cenu podpojištění ve smyslu čl. 22 odst. l)  VPP P-100/14, pokud pojistník 
prokáže, že správně stanovil pojistnou částku k datu počátku prvního pojištění tohoto mobilního stroje u pojist itele a zároveň od data 
výroby daného stroje neuplynulo více než 10 let.
Pro účely tohoto ujednání se ujednává, že pojistná částka je stanovena správně, pokud odpovídá pořizovací ceně nového mobilního stroje 
uvedené v dokladu o koupi při pořízení stroje prvním vlastníkem nebo ceně, za kterou by bylo možno stejný typ stroje v obdobné výbavě 
téže výrobní značky znovu pořídit  k datu počátku prvního pojištění tohoto stroje u pojist itele na daném místě jako stroj nový, nebo 
poslední známé nové ceně stejného typu pojištěného stroje v obdobné výbavě téže výrobní značky z posledního roku, kdy byl ještě stejný 
typ pojištěného stroje na trhu dostupný jako stroj nový. Poj ist itel nebude v tomto případě při zjišť ování nebo výpočtu nové ceny pro účely 
stanovení podpojištění zohledňovat případné kurzové rozdíly. Pro vyloučení pochybností se dále ujednává, že se pojistitelem rozumí 
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group.

5. Výpadek nebo přerušení dodávky energií
Je-li sjednáno pojištění v rozsahu ZPP P-300/14 nebo ZPP P-320/14, vztahuje se pojištění také na škody způsobené na pojištěném stroji 
nebo elektronickém zařízení výpadkem nebo přerušením dodávky elektrické energie, vody, plynu nebo jiného média.
Výluky z pojištění uvedené v čl. 3 ZPP P-300/14 zůstávají v platnosti.

Článek 6 -  Poj išt ění přerušení provozu

1. Dodavatel
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění přerušení provozu, potom se ujednává, že odchylně od čl. 3 ZPP P-40S/14 se za věcnou 
škodu pro účely pojištění přerušení provozu považuje i  poškození nebo zničení majetku dodavatele pojištěného (dále jen „dodavatel") 
některým z pojistných nebezpečí pro pojištění majetku, která jsou konkrétně uvedena v pojistné smlouvě v části pro pojištění pro případ 
přerušení provozu.
Odchylně od čl. 5 ZPP P-405/14 je pojistnou událostí i  vznik následné škody způsobené pojištěnému přerušením jeho provozu z důvodu 
vzniku věcné škody u dodavatele, která nastala v době trvání pojištění a zároveň v místě provozu dodavatele. Za místo provozu dodavatele se 
považuje jeho sídlo, místo podnikání nebo provozovna.
Dodavatelem se rozumí v pojistné smlouvě specifikovaný nebo nespecifikovaný výrobce nebo zpracovatel výrobků, komponent, zboží nebo 
surovin, který je na základě smluvního vztahu průběžně dodává pojištěnému.
Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek vztahujících se 
k pojištění přerušení provozu sjednanému pojistnou smlouvou se pojištění v tomto rozsahu dále nevztahuje na následnou škodu způsobenou:
a) nedodáním ropy, paliv, pohonných látek, páry, tepla, elektřiny, plynu, vody a telekomunikačních služeb pojištěnému,
b) jakýmkoliv poškozením nebo poruchou přenosových nebo distribučních spojů, rozvodů, kabelů, potrubí, produktovodů a zařízení či 
přístrojů s nimi spojených.
Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že pojištěný je povinen prokázat (nese důkazní břemeno) vznik věcné škody a její příčiny 
u dodavatele.
Poj ist itel poskytne pojistné plnění z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku maximálně ve výši 
100 000  Kč, a to v rámci limitu sjednaného pro přerušení provozu (sublimit). Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1 000  Kč.
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2. Odběratel
]e-Lí touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění přerušení provozu, potom se ujednává, že odchylně od čl. 3 ZPP P-40S/14 se za věcnou 
škodu pro účely pojištění přerušení provozu považuje i  poškození nebo zničení majetku odběratele pojištěného (dále jen „odběratel") 
některým z pojistných nebezpečí pro pojištění majetku, která jsou konkrétně uvedena v pojistné smlouvě v části pro pojištění pro případ 
přerušení provozu
Odchylně od čl. 5 ZPP P-40S/14 je pojistnou událostí i  vznik následné škody způsobené pojištěnému přerušením jeho provozu z důvodu 
vzniku věcné škody u odběratele, která nastala v době trvání pojištění a zároveň v místě provozu odběratele. Za místo provozu odběratele se 
považuje jeho sídlo, místo podnikání nebo provozovna.
Odběratelem se rozumí v pojistné smlouvě specifikovaný nebo nespecifikovaný subjekt, který na základě smluvního vztahu s pojištěným 
průběžně odebírá od pojištěného výrobky, komponenty, zboží nebo suroviny, které následně dále zpracovává či s nimi jinak nakládá 
v souvislosti se svojí podnikatelskou činností.
Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek vztahujících se 
k pojištění přerušení provozu sjednanému pojistnou smlouvou se pojištění v tomto rozsahu dále nevztahuje na následnou škodu způsobenou:
a) neodebráním ropy, paliv, pohonných látek, páry, tepla, elektřiny, plynu, vody a telekomunikačních služeb odběratelem,
b) jakýmkoliv poškozením nebo poruchou přenosových nebo distribučních spojů, rozvodů, kabelů, potrubí, produktovodů a zařízení či 
přístrojů s nimi spojených.
Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že pojištěný je povinen prokázat (nese důkazní břemeno) vznik věcné škody a její příčiny 
u odběratele.
Poj ist itel poskytne pojistné plnění z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku maximálně ve výši 
100 000  Kč, a to v rámci limitu sjednaného pro přerušení provozu (sublimit). Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1 000  Kč.

3. Přerušení provozu - škoda na cizím majetku
)e-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění přerušení provozu, potom se v souladu s ustanovením čl. 3 ZPP P-405/14 uvádí, že se za 
věcnou škodu považuje rovněž škoda, která vznikla působením některého z pojistných nebezpečí pro pojištění majetku, která jsou konkrétně 
uvedena v této pojistné smlouvě v části pojištění pro případ přerušení provozu, a to tehdy, pokud škoda vznikla na budově v níž se nachází 
místo pojištění, jejím zařízení nebo zařízení nacházejícím se ve stejném místě pojištění (areálu jako místo pojištění), které pojištěný 
nezbytně potřebuje pro výkon své podnikatelské činnosti.

Článek 7 -  Odchylné způsoby zabezpečení

Tato část smluvních ujednání odchylně definuje předepsané způsoby zabezpečení pojištěných předmětů vůči krádeži s překonáním překážky. 
Tato smluvní ujednání nenahrazují Dodatkové pojistné podmínky DPP P-205/14, pouze se od nich odchylují. Společná ustanovení uvedená 
v článcích 1 až 4, předepsané způsoby zabezpečení uvedené v článcích 8 a 9 a výklady pojmů dle článku 10 DPP P-205/14 zůstávají 
v platnosti.

Odchylně od DPP P-205/14 se ujednává předepsaný způsob zabezpečení movitých předmětů (mimo cenné předměty a finanční prostředky) 
uložených v uzavřeném prostoru typu A, C nebo D, a to ve znění:

Kód Limit  poj istného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

Prvek zabezpečení

XI do 20 000 dále nespecifikováno

X2 do 50 000 zámek dveří

X3 do 500 000 dveře

zámek dveří

prosklené plochy 

NEBO

dveře

zámek dveří

PZTS (drive EZS)

Kvalita prvku zabezpečení

► dózický zámek nebo
► bezpečnostní visací zámek nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
plné

► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
a bezpečnostním kováním nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná 
funkční mříž nebo funkční roleta nebo
► dva bezpečnostní visací zámky
zabezpečení prosklených částí dveří s plochou větší než 600 cm2 

plné

► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
a bezpečnostním kováním nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně
otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo
► dva bezpečnostní visací zámky
PZTS s prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na 
akustický hlásič nebo na dva mobilní telefony formou vyzvánění
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Pro Limity pojistného plnění nad 500 000  Kč platí předepsaná způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14 tabulkách č.l. č.3 nebo č.4, 
a v závislost i na typu uzavřeného prostoru, ve kterém jsou pojištěné předměty umístěny.
Odchylně od DPP P-205/14 se ujednává předepsaný způsob zabezpečení movitých předmětů (mimo cenné předměty a finanční prostředky) 
uložených v uzavřeném prostoru typu B, a to ve znění:

Limit  poj istného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení

do 20 000 dále nespecifikováno

do 50 000 dveře plné

zámek dveří ► dózický zámek nebo
► bezpečnostní visací zámek nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou

do 300 000 dveře plné

zámek dveří ► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta nebo
► dva bezpečnostní visací zámky

prosklené plochy 

NEBO

zabezpečení prosklených část í dveří s plochou větší než 600 cm2

dveře plné

zámek dveří ► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
a bezpečnostním kováním nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta nebo
► dva bezpečnostní visací zámky

PZTS (dříve EZS) PZTS s prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na akustický 
hlásič nebo na dva mobilní telefony formou vyzvánění

Pro lim ity pojistného plnění nad 300 000  Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14 tabulce č. 2.
Odchylně od DPP P-205/14, čl. 6 tabulky č. 5, se ujednává odchylný způsob zabezpečení movitých předmětů [kromě předmětů uvedených 
v ZPP P-200/14, čl. 1 odst. 6) písm. d)L uložených mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství, a to ve znění:

Limit  poj istného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení

do 100 000 oplocení výška 160 cm

zámek dveří ► zámek dózický nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
► bezpečnostní visací zámek

do 500 000 oplocení výška 180 cm

zámek dveří ► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
► bezpečnostní visací zámek

ostraha ► v mimopracovní době trvale střežen voLně pobíhajícím hlídacím psem nebo
► trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou nebo
► je prostranství střeženo PZTS s prostorovou ochranou s vývodem poplašného 
signáLu na dva mobilní telefony formou vyzvánění

NEBO

dveře plné

zámek dveří ► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
a bezpečnostním kováním nebo
► zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta nebo
► dva bezpečnostní visací zámky

PZTS (dříve EZS) PZTS s prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na akustický 
hlásič nebo na dva mobilní telefony formou vyzvánění

Pro lim ity pojistného plnění nad 500 000  Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14, tabulce č. 5.
Další požadavky na zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů uložených v uzavřeném prostoru Finanční prostředky a cenné
předměty uložené v uzavřeném prostoru typu A, C a D

Limit  poj istného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

do 5 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání

do 30 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání a současně uložení ve schránce

do 100 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání a současně uložení v trezoru nezjištěné
konstrukce nebo BT 0
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Pro Limity pojistného plnění nad 100 000  Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14, tabulkách č. 6, č. 7 nebo č. 8, 
a to v závislosti na typu uzavřeného prostoru, ve kterém jsou umístěny.
Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu B a C

Kód Limit  poj istného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

G1 do 30 000 zabezpečení dle kódu B3 dle DPP P-205/14 a současně uložení ve schránce

Pro lim ity pojistného pLnění nad 30 000  Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14.

Článek 8 -  Poj išt ění odpovědnost í za újmu

1. Posunut í počátku běhu promlčecí lhůty
Je-li šetření poj ist itele závislé na výsledku řízení před orgánem veřejné moci (zejména občanskoprávního nebo trestního soudního řízení, 
přestupkového nebo jiného správního řízení) nebo rozhodčího řízení, počne u práva na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti za újmu 
promlčecí lhůta běžet nejdříve dnem právní moci rozhodnutí v takovém řízení. To však neplatí v případě, že pojištěný ve smyslu čl. 4 odst. 1) 
písm. a) ZPP P-600/14 bez zbytečného odkladu neoznámil pojist iteli, že poškozený proti němu uplatnil právo na náhradu újmy.

2. Stavebně-montážní činnost
Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu vztahuje i  na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) uvedenou v čl. 1 ZPP P-600/14 za předpokladu, 
že byla způsobena jinému v souvislosti se stavebně-montážní činností pojištěného, je-li taková činnost pojištěným vykonávána oprávněně 
v rámci činnosti, pro kterou je touto pojistnou smlouvou sjednáno poj ištění odpovědnosti za újmu.

3. Právní řád -  územní platnost
Odchylně od čL. 6 odst. 1) písm. c), odst. 2) písm. c) a odst. 3) písm. c) ZPP P-600/14 je namísto podmínky, že pojištěný za újmu odpovídá 
podle právního řádu státu nacházejícího se na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě, podmínkou vzniku práva na pojistné 
plnění z hlediska územní platnosti pojištění skutečnost, že pojištěný za újmu odpovídá podle právního řádu jakéhokoliv státu světa vyjma 
USA a/nebo Kanady. To neplatí, pokud byla odpovědnost pojištěného za újmu právnímu režimu státu nacházejícího se mimo sjednanou 
oblast území platnosti pojištění podřízena smluvně.
Ostatní podmínky vzniku práva na pojistné plnění z hlediska územní platnosti pojištění vyplývající z čl. 6 ZPP P-600/14 zůstávají 
nedotčeny.
Pokud je pojistnou smlouvou sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu s územní platností zahrnující také území USA a/ nebo Kanady, toto 
ujednání se ve vztahu k němu neuplatní.

4. Použité osoby (pomocníci a zmocněnci)
Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i  na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) uvedenou v čl. 1 ZPP 
P-600/14, za předpokladu, že byla způsobena jinému zmocněncem, zaměstnancem nebo jiným pomocníkem použitým pojištěným 
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, pro které je pojistnou smlouvou sjednáno pojištění. Tím není dotčeno ustanovení § 2914 
věty druhé a § 2917 občanského zákoníku.

5. Odpovědnost  za subdodávky
Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i  na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) uvedenou v čl. 1 ZPP 
P-600/14 v případech, kdy pojištěný plní závazek /  smluvní povinnost pomocí jiné osoby a odpovídá druhé smluvní straně ve smyslu § 1935 
občanského zákoníku tak, jako by plnil sám. Tím není dotčeno ustanovení § 2917 občanského zákoníku.

6. Regresní nárok
V případě, že je proti pojištěnému, jakožto osobě, která újmu skutečně způsobila, uplatněn postih/ regres takové újmy, považuje se tento 
postih/ regres pro účely pojištění odpovědnosti za újmu za nárok mající povahu shodnou s původním nárokem.

7. Činnost i nezapsané ve veřejném rejst říku
Pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, se vztahuje i  na odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s činnostmi neuvedenými 
výslovně v dokumentech vymezujících předmět činnost i pojištěného, na něž se pojistná smlouva odkazuje, pouze však za současného splnění 
následujících předpokladů:
a) pojištěný je v době vzniku škodní události oprávněn k provozování příslušné činnost i na základě obecně závazných právních předpisů,
b) odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s příslušnou činností není z pojištění vyloučena pojistnou smlouvou, včetně pojistných 
podmínek a zvláštních ujednání tvořících její nedílnou součást,
c) provozování příslušné činnost i pojištěným nepředstavuje podstatné zvýšení pojistného rizika ve srovnání s pojistným rizikem spojeným 
s provozováním činností výslovně uvedených v dokumentech vymezujících předmět činnosti pojištěného, na něž se pojistná smlouva 
odkazuje,
d) podíl příjmů z příslušné činnost i na celkovém obratu pojištěného nepřesahuje 5 %.

8. Čisté f inanční škody
Nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se připoj ištění odpovědnosti za čistou finanční škodu vztahuje na právním předpisem stanovenou 
povinnost pojištěného nahradit škodu, která vznikla jinému jinak, než jako:
► škoda na věci, kterou se rozumí škoda způsobená na hmotné věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
► škoda na živém zvířet i způsobená jeho usmrcením, ztrátou nebo zraněním,
► následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, škody na věci nebo škody na zvířeti.
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Kromě výluk uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách nebo smluvních ujednáních vztahujících se k pojištění odpovědnosti 
za újmu se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) vadou výrobku a vadou práce, která se projeví po jejím předání,
b) prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením Lhůt nebo termínů, s výjimkou lhůt stanovených právním předpisem, 
soudem nebo jiným orgánem veřejné moci,
c) porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo převzata nad rámec povinností stanovených přímo v právním předpisu, vč. 
právně závazných technických norem (přísněji, v širším rozsahu),
d) vadou činnost i auditora, znalce, advokáta, notáře, likvidátora, samostatného likvidátora pojistných událostí, dražebníka, exekutora 
nebo poskytovatele zdravotních služeb,
e) vadou projektové, konstrukční, návrhářské, grafické, vyměřovací čl zaměřovači, výzkumné, zkušební, analytické, testovací, kontrolní, 
dozorové, revizní, informační, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, zprostředkovatelské, tlumočnické či překladatelské činnosti, 
jakékoli duševní tvůrčí činnosti nebo činnost i spočívající v zastupování, oceňování majetku, správě majetku (včetně finančních hodnot) 
nebo vymáhání pohledávek,
f) v souvislosti s jakoukoli finanční či platební transakcí, včetně obchodování s cennými papíry či jejich dražby,
g) v souvislosti s úschovou finančních hodnot,
h) výkonem funkce člena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby,
i) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových 
vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv autorských a práv s nimi souvisejících),
j) poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými a souvisejícími 
činnostmi nebo webovými portály,
k) porušením povinnosti mlčenlivosti.

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání pro 
připojištění „C" - neuhradí poj ist itel čistou finanční škodu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) 
ZPP P-600/14.
Pojist itel poskytne pojistné plnění z tohoto připojištění také z pojistných událostí vzniklých v důsledku příčiny, která nastala v době trvání 
připojištění „C" sjednaného u pojist itele uvedeného v této pojistné smlouvě pojistnou smlouvou (případně více na sebe navazujícími 
pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné smlouvě (podmínkou je nepřetržité trvání
připojištění). Z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však nebude poskytnuto pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký odpovídá 
rozsahu připoj ištění „C" sjednanému pojistnou smlouvou platnou a účinnou v době vzniku příčiny škody.
Z pojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu poskytne poj ist itel z jedné pojistné události a současně ze všech pojistných událostí 
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění maximálně do sublimitu ve výši 10 % z limitu pojistného plnění sjednaného 
pro základní pojištění odpovědnosti za újmu.
Pro pojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu se sjednává spoluúčast ve výši 10 %, min. 5 000  Kč, max. 10 000  Kč.

9. Újma způsobená majetkově propojeným subjektům
Odchylně od čl. 2 odst. 4) písm. c) ZPP P-600/14 se pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i  na povinnost nahradit újmu, 
jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.
Z pojištění rozšířeného tímto ujednáním poskytne poj ist itel z jedné pojistné události a současně ze všech pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění maximálně do sublimitu ve výši 10 % z lim itu pojistného plnění sjednaného pro základní 
pojištění odpovědnosti za újmu.
Z pojištění však zůstává vyloučena povinnost nahradit čistou finanční škodu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout osobám 
uvedeným v čl. 2 odst. 4) ZPP P-600/14.

10. Vada výrobku -  základní software
Za součást výrobku se považuje také nahraný základní software nebo operační systém (vč. základních dat), který dodal pojištěný společně 
s výrobkem.

11. Poj istná ochrana pro neúmyslné vývozy
Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku, je-li sjednáno, se vztahuje i  na újmu 
vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud pojištěný nebo osoby jej zastupující v době 
úplatného nebo bezúplatného předání výrobku za účelem distribuce nebo používání nebo v době převedení vlastnického práva k němu 
nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, že se výrobek dostane mimo oblast územní platnosti pojištění. Tím nejsou dotčeny ostatní 
podmínky vzniku práva na pojistné plnění z hlediska územní platnosti pojištění.
Pro vyloučení pochybností se dále ujednává, že pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání, je-li sjednáno, se vztahuje i  na újmu vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud 
pojištěný nebo osoby jej zastupující v době předání výsledků vykonané práce nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, že se výsledky 
vykonané práce dostanou mimo oblast územní platnosti pojištění. Tím nejsou dotčeny ostatní podmínky vzniku práva na pojistné plnění 
z hlediska územní platnosti pojištění.

12. Smluvní ujednání pro poj ištění nákladů na montáž a demontáž
1. Odchylně od čl. 2 odst. 3) písm. b), čl. 3 odst. 2) písm. f) a nad rámec čl. 1 odst. 2) až 7) ZPP P-600/14 se pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou vadou výrobku (nikoli však pojištění odpovědnosti za újmu způsobnou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání), je-li sjednáno, vztahuje i  na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu spočívající výlučně v nákladech 
na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a v nákladech na montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku 
výměnou za odstraněný vadný výrobek, která vznikla jinému.
2. Poj ist itel z pojištění dle tohoto smluvního ujednání poskytne plnění výlučně za náklady účelně vynaložené t řetí osobou na odstranění, 
demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku výměnou za odstraněný vadný 
výrobek (dále jen „náklady na montáž a demontáž").
3. Náklady specifikované v odst. 2 uhradí poj ist itel i  pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti 
předcházet vniku újem.

St rans 9/ 10 Výt isk pro poj išť ovnu



4. Odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska časové 
platnosti pojištění současné splnění následujících předpokladů:

a) konkrétní vadný výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce 
nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo v době trvání tohoto pojištění,
b) v době trvání tohoto pojištění:

i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo
ii)  pojištěný vynaložil náklady specifikované v odst. 2 při plnění své zákonné povinnosti předcházet vzniku újem.

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti poj ist iteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění.
5. Poj ist itel poskytne pojistné plnění také z pojistných událostí vzniklých v důsledku příčiny (porušení právní povinnosti nebo jiné právní 
skutečnosti), která nastala v době trvání pojištění nákladů na montáž a demontáž sjednaného u poj ist itele uvedeného v této pojistné 
smlouvě pojistnou smlouvou (případně více na sebe navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné 
smlouvě (podmínkou je nepřetržité trvání pojištění), případně v době retroaktivního krytí, pokud bylo sjednáno v první z takových 
bezprostředně na sebe navazujících pojistných smluv.
Z pojistných událostí vzniklých v důsledku právních skutečností, které nastaly přede dnem počátku pojištění dle této pojistné smlouvy, 
však poj ist itel neposkytne pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký odpovídá rozsahu pojištění sjednanému pojistnou smlouvou platnou 
a účinnou v době vzniku příčiny újmy (resp. rozsahu pojištění sjednanému pro retroaktivní krytí ujednané v první z na sebe bezprostředně 
navazujících smluv ve smyslu předchozí věty, pokud příčina vzniku újmy nastala v době takového retroaktivního krytí).
Poj ist itel neposkytne pojistné plnění ze škodných událostí vzniklých v důsledku právní skutečnosti, která nastala přede dnem počátku 
pojištění dle této pojistné smlouvy, pokud:

a) se jedná o škodnou událost vzniklou v důsledku právní skutečnosti, která pojištěnému v době uzavření této pojistné smlouvy byla 
nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohla být známa,
b) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) 
sjednaného ve prospěch pojištěného na základě jiné pojistné smlouvy, nezávisle na tom, se kterým pojistitelem byla uzavřena.

6. Odchylně od čl. 6 ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska územní platnosti 
pojištění je současné splnění následujících předpokladů:

a) k vynaložení nákladů na montáž a demontáž došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
b) konkrétní výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo 
používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
c) ke smontování konkrétního vadného výrobku, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, s jinou věcí, jeho připevnění k jiné věci nebo 
osazení do j iné věci došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
d) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn na území uvedeném v pojistné smlouvě,
e) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn podle právního řádu státu nacházejícího se na území uvedeném v pojistné 
smlouvě,
f) pojištěný za škodu odpovídá podle právního řádu státu nacházejícího na území uvedeném v pojistné smlouvě.

Pojist itel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném právním řádem státu nacházejícího se na území uvedeném v pojistné 
smlouvě.
7. Pojištění se vztahuje pouze na odpovědnost za škodu vzniklou v příčinné souvislosti s vadou dodaného výrobku. Pojištění se však 
nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou v důsledku vadně provedené montáže, připevnění nebo osazení výrobku.
8. Pojištění se dále nevztahuje na náhradu nákladů na přepravu bezvadného výrobku určeného k výměně za vadný výrobek ani na náhradu 
nákladů na přepravu vadného výrobku ani na náhradu nákladů na přepravu jiné věci, která obsahuje vadný výrobek, jakkoli spojených
s provedením odstranění, demontáže nebo uvolnění vadného výrobku nebo montáže, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku výměnou 
za odstraněný vadný výrobek.
9. Pojištění se dále nevztahuje na případ, kdy vadnost dodaného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této 
výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena.
10. Poj ist itel dále nehradí újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplat it  za dodaný vadný výrobek nebo za bezvadný výrobek určený 
k výměně za vadný výrobek.
11. Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv 
autorských a práv s nimi souvisejících).
12. Pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, 
nebo který byl smontován s věcí, připevněn k věci nebo osazen do věci, která je uvedena níže, nebo jehož smontováním s věcí, připevněním 
k věci nebo osazením do věci vznikla věc, která je uvedena níže:

a) motorové vozidlo nebo jeho část,
b) drážní/kolejové vozidlo nebo jeho část,
c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část,
d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část.

13. Poj ist itel dále neuhradí náklady specifikované v odst. 2, jestliže bylo provedeno, nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení vadného 
výrobku vyrobeného (dodaného) pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který obsahuje vadný výrobek vyrobený (dodaný) pojištěným z trhu.
14. Na pojištění dle tohoto smluvního ujednání se dále vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy, 
pojistných podmínek a zvláštních smluvních ujednání vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu, pokud není výslovně ujednáno jinak.
15. Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání, s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto smluvního 
ujednání pro pojištění nákladů na montáž a demontáž - neuhradí poj ist itel škodu ve smyslu tohoto smluvního ujednání, jejíž náhradu je 
pojištěný povinen poskytnout osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) ZPP P-600/14.
16. Na úhradu pojistných událostí z pojištění nákladů na montáž a demontáž poskytne poj ist itel pojistné plnění z jedné pojistné události 
a zároveň v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku maximálně do výše
200 000  Kč v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu (resp. v rámci sublimitu sjednaného 
pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání, je-li sjednán).
17. Pojištění nákladů na montáž a demontáž se sjednává se spoluúčastí 10 %, min. 10 000 Kč.
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DASHQ FERl

Stavební rozpočet

Druh stavby:

Lokalita:

JKSO:

Veřej né p rost ranst v í nám ěst í Hrdinů, Krn ov  -  nest avebn í zásah y

Krnov

Doba výstavby: 

Začátek výstavby: 

Konec výstavby: 

Zpracováno dne:

09.10.2023

09.10.2023

Objednatel:

Projektant:

Zhotovitel:

Zpracoval:

Kód Zk r ácen ý  pop is 

Rozm ěry

MJ Množst v í Cena/ MJ

(Kč)

Nák lady (Kč)

Dodávk a ) Mon t áž j Celk em

Cen ová

soust ava

11 Př íp ravné a p ř id r užen é práce

1 113108315R00 Odstranění asfaltové vrstvy pl. do 50 m2, tl.15 cm m2 7,00 RTS II / 2022
2 113106121R00 Rozebrání dlažeb z betonových dlaždic m2 36,40 RTS II / 2022

M46 Zem n í p ráce při m on t ážích

3 460030111R00 Kácení stromů průměru do 30 cm kus 2,00 RTS II / 2022
4 112201112R00 Odstranění pařezů o průměru do 30 cm, svah 1:5 kus 2,00 RTS II / 2022
5 174201201R00 Zásyp jam po pařezech D 30 cm kus 2,00 RTS II / 2022

6 162301411R00 Vod.přemístění kmenů listnatých, D 30cm do 5000 m kus 2,00 RTS II / 2022

7 162301421R00 Vodorovné přemístění pařezů D 30 cm do 5000 m kus 2,00 RTS II / 2022
8 162702292R00 Poplatek za skládku: větve a kulatiny t 0,15 RTS II / 2022

13 Hloubené vyk opávk y

9 132200010R AD Hloubení nezapaž. rýh šířky do 60 cm v hornině 1-4 m3 19,16 RTS II / 2022
10 132200012RAD Hloubení nezapaž.rýh šířky do 200 cm v hornině 1-4 m3 11,32 RTS II / 2022

18 Pov r ch ové úpravy t erénu

11 183101114R00 Hloub, jamek bez výměny půdy do 0,125 m3, sv.1:5 kus 166,00 RTS II / 2022
12 184102111R00 Výsadba dřevin s bálem D do 20 cm, v rovině kus 166,00 RTS II / 2022
13 00001VD Carpinus betulus, KO, vel.60 cm kus 166,00

14 183403111R00 Obdělání půdy nakopáním do 10 cm v rovině m2 23,75 RTS II / 2022
15 183101111R00 Hloub, jamek bez výměny půdy do 0,01 m3, svah 1:5 kus 950,00 RTS II / 2022
16 183204113R00 Výsadba cibulí nebo hlíz kus 950,00 RTS II / 2022
17 0001010VD Cibuloviny mix kus 950,00

18 182301123R00 Rozprostření ornice, svah, tl. 15-20 cm, do 500 m2 m2 63,86 RTS II / 2022
19 10364200 Ornice pro pozemkové úpravy m3 12,77 RTS II / 2022

20 181301102R00 Rozprostření substrátu, rovina, tl. 10-15 cm,do 500m2 m2 63,86 RTS II / 2022
21 10371500 Substrát zahradnický B VL m3 6,39 RTS II / 2022
22 183205113R00 Založení záhonu v rovině/svah 1 : 5, hor. 4 m2 63,86 RTS II / 2022
23 183101112R00 Hloub, jamek bez výměny půdy do 0,02 m3, svah 1:5 kus 263,00 RTS II / 2022
24 184102110R00 Výsadba dřevin s bálem D do 10 cm, v rovině kus 263,00 RTS II / 2022

25 0001010VD Trvalky mix kus 223,00

26 0001010VD Traviny mix kus 40,00

27 568111111R00 Zřízení vrstvy z geotextilie skl.do 1:5, š.do 3 m m2 76,36 RTS II / 2022
28 69381111 Geotextilie netkaná černá zahradnická 50 g/m2 m2 84,00 RTS II / 2022
29 184921093R00 Mulčování rostlin tl. do 0,1 m rovina m2 76,36 RTS II / 2022
30 58333664 Kamenivo těžené frakce 8-16 kačírek praný VL m3 7,64 RTS II / 2022

31 185851111R00 Dovoz vody pro zálivku rostlin do 6 km m3 2,87 RTS II / 2022



32 185804312R00 Zalití rostlin vodou plochy nad 20 m2

33 08231320 Voda nečištěná - stočné

34 183101115R00 Hloub, jamek bez výměny půdy do 0,4 m3, svah 1:5

35 184102114R00 Výsadba dřevin s bálem D do 50 cm, v rovině

36 00001VD Acer platanoides, Dtbal, OK 14-16

37 00001VD Gingko biloba, Dtbal, OK 14-16

38 184808325R00 Hnojení ostatních dřevin hnoj. do 0,5 kg/1saz

39 008001 VD Tableta hnojivo

40 184202112R00 Ukotvení dřeviny kůly D do 10 cm, dl. do 3 m

21 Úprava pod loží a zák ladové spáry

41 215901101RT5 Zhutněni podloží z hornin nesoudrznych do 92% PS

56 Podk ladn í v r st vy  k om un ik ací, let išť  a p loch

42 564932111R00 Podklad z mechanicky zpevněného kameniva tl. 10 cm

43 583426851 Kamenivo drcené 16/32

44 564811111R00 Podklad ze štěrkodrti po zhutnění tloušťky 4 cm

45 583425651 Kamenivo drcené 8/16

59 Kryt y  pozem n ích  k om un ik ací, let išť  a p loch  d lážděn ých  (p ředlažby)

46 591111111R00 Kladení dlažby velké kostky,lože z kamen.tl. 5 cm

47 58380155 Kostka dlažební velká 15-17 cm 1t=2,5m2

91 Dop lňu j ící k onst ruk ce a práce na pozem n ích  k om u n ik acích  a zpevn ěn ých  p loch ách

48 916581112R00 Osazení ocel. zahradního obrubníku

49 00811VD Obruba ocelová

50 917862111RT5 Osazení stojat. obrub.bet. s opěrou.lože z C 12/15

H23 Ploch y  a úpravy územ í

51 998231311R00 Přesun hmot pro sadovnické a krajin, úpravy do 5km

0 Všeob ecn é k onst ruk ce a práce

52 596911111R00 Kladení šlapaků do lože v rovině

53 008121 VD Šlapák betonový 250x1 OOOmm

54 004116VD D+M betonové kostky (dělící prvek)

55 004117VD D+M informačního panelu

56 004118VD D+M odpadkového koše

57 004119VD D+M stojanu na kola

58 004120VD Odstranění stávajícího zábradlí

S Př esu n y  su t í

59 979087213R00 Nakládání vybour.hmot na dop.prostředky-komunikace

60 979081121R00 Příplatek k odvozu za každý další 1 km

61 979089001R00 Poplatek za uložení odpadního štěrku a kameniva, skupina odpadu 010408

Ost at n í m ater iál

62 10391100 Kůra mulčovací VL

Poznámka:

m3

m3
kus

kus

kus

kus

kus

kus
kus

m2

m2
t

m2
t

m2
t

m

m

m

t

m2
kus
kus

kus

kus
kus

soubor

t

t
t

m3

2.87

2.87 

16,00 

16,00

15.00

1,00

16.00

32.00

16.00

37.73

37.73 

52,82

37.73 
22,64

37.73 

15,09

102.15

102.15 

46,84

37,38

0,50

6,00

5.00

1.00 3

2.00 2 

2,00

1,00 3

30.48 

170,67

30.48

RTS II / 2022 

RTS II / 2022 

RTS II / 2022 

RTS II / 2022

RTS II / 2022 

RTS II / 2022

RTS II / 2022

RTS II / 2022 

RTS II / 2022 

RTS II / 2022 

RTS II / 2022

RTS II / 2022 

RTS II / 2022

RTS II / 2022

RTS II / 2022

RTS II / 2022

RTS II / 2022

RTS II / 2022 

RTS II / 2022 
RTS II / 2022

RTS II / 20222,15
Celk em : 668 984,18
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Druh stavby: 

Lokalita:

Stavební rozpočet - rekapitulace

Veř ej né p r ost r anst v í nám ěst í Hr dinů,  Kr n ov  -  n est avebn í z ásah y  Doba výstavb

Začátek výsta 09.10.2023

Krnov Konec výstavl

Objednatel:

Projektant:

Zhotovitel:

Zpracoval:

Obj ekt  | Kó (T

11
M46
13
18
21
56
59
91
H23
0
S

Zpracováno d 09.10.2023 Zpracováno dne:

JZk r ácen ý  p op i s |

Přípravné a přidružené práce
Zemní práce při montážích
Hloubené vykopávky
Povrchové úpravy terénu
Úprava podloží a základové spáry
Podkladní vrstvy komunikací, letišť  a ploch
Kryty pozemních komunikací, letišť  a ploch dlážděných (předlažby)
Doplňující konstrukce a práce na pozemních komunikacích a zpevněných plochách
Plochy a úpravy území
Všeobecné konstrukce a práce
Přesuny sutí
Ostatní materiál

Nák l ady  (Kč) - d od ávk a Nák l ady  (Kč) - Mont áž

09.10.2023

| Nák l ady  (Kč) - celkem

Celkem : 668 984,18



VERLAG
DASHÓFER

K rycí list rozpočtu

Ve ř e j n é  p r o st r a n st v í  n ám ě st í  H r d i n ů ,  

K r n o v  -  n e st av e b n í  z á sa h y
Objednatel: IČO/DIČ:

Druh stavby: Projektant: IČO/DIČ:

Lokalita: Krnov Zhotovitel: GRISPA s.r.o. IČO/DIČ:

Začátek výstavby: 09.10.2023
Konec
výstavby:

Položek: 62

JKSO: Zpracoval: Datum: 09.10.2023

Rozpočt ové náklady v Kč
A Základní rozpočtové náklady Q  Doplňkové náklady 0  Náklady na umístění stavby (NUS)

HSV Dodávky 249 426,74 Práce přesčas 0,00 Zařízení staveniště 0
Montáž 353 526,02 Bez pevné podl. 0,00 Mimostav. doprava 0

PSV Dodávky 0,00 Kulturní památka 0,00 Uzemní vlivy 0
Montáž 0,00 Provozní vlivy 0

" M" Dodávky 0,00 Ostatní 0
Montáž 5 278,00 NUS z rozpočtu 0

Ost at n í mat er iál 3 873,60
Přesun  hm ot  a su t í 56 879,81
ZRN celk em 668 984,18 DN celk em 0,00 NUS celk em 0,00

DN celk em  z obj . 0,00 NUS celk em  z obj . 0,00
ORN celk em
ORN celk em  z obj . 0,00

Zák lad 0% 0,00
Zák lad 15% 0,00 DPH 15%

Ooo

Celk em  bez DPH 668 984,18
Zák lad 21% 668 984,18 DPH 21% 140 486,68 Celk em  včet ně DPH 809 470,86

Projektant Objednatel Zhotovitel

Datum, razítko a podpis Datum, razítko a podpis Datum, razítko a podpis
Poznámka:



Sezn am  p o d d o d av at e lů
v rámci veřejné zakázky malého rozsahu:

„Veřejné prostranství náměstí Hrdinů, Krnov -  nestavební zásahy44

ČÁST 1
Obchodní jméno poddodavatele: Nevyužijeme služeb poddodavatelů

IČ:

DIČ:
Sídlo (místo podnikání / bydliště) 

poddodavatele: 1

Osoba oprávněná jednat za 

poddodavatele: 11

Přehled věcného rozsahu plnění:

Obchodní jméno poddodavatele:
IČ:

DIČ:
Sídlo (místo podnikání / bydliště) 

poddodavatele: 1

Osoba oprávněná jednat za 

poddodavatele: 11

Přehled věcného rozsahu plnění:

ČÁST 2
Obchodní jméno poddodavatele:

IČ:

DIČ:
Sídlo (místo podnikání / bydliště) 

poddodavatele: 1

Osoba oprávněná jednat za 

poddodavatele: 11

Přehled věcného rozsahu plnění:

Ing. Marek 

Uličný

Digitálně podepsal Ing 
Marek Uličný 
Datum: 2024.06.26 
10:41:03 +02'00'

V Krnově dne 25.6.2024

Ing. Marek Uličný, jednatel




